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Introduzione

Importanti norme di
sicurezza

Prima di iniziare a usare la stampante, leggere
attentamente queste avvertenze. Assicurarsi inoltre di
seguire tutte le avvertenze e le istruzioni applicate
sulla stampante.

Quando si sceglie una posizione 
per questo prodotto

❏ Installare questo prodotto su una superficie piana
e stabile che sia più larga di questo prodotto.
Questo prodotto non funzionerà correttamente se
si trova in posizione inclinata.

❏ Evitare luoghi soggetti a brusche variazioni di
temperatura e di umidità. Inoltre, tenere la
stampante lontana dalla luce diretta del sole, da
sorgenti di illuminazione intensa o da fonti di
calore.

❏ Evitare luoghi soggetti a urti e vibrazioni.

❏ Tenere questo prodotto lontano da zone polverose.

❏ Installare questo prodotto in prossimità di una
presa elettrica dalla quale sia possibile scollegare
facilmente il cavo di alimentazione.

❏ Nel conservare e trasportare la stampante, non
inclinarla, non posizionarla verticalmente e non
capovolgerla. In caso contrario, si rischiano
fuoriuscite dalle cartucce.

Durante l'installazione di 
questo prodotto

❏ Non bloccare od ostruire le aperture presenti
sull'involucro esterno del prodotto.

❏ Non inserire oggetti nelle aperture. Prestare
attenzione a non rovesciare liquidi su questo
prodotto.

❏ Il cavo di alimentazione di questo prodotto può
essere utilizzato solo con questo prodotto.
L'utilizzo con altre apparecchiature potrebbe
causare un incendio o una scossa elettrica.

❏ Collegare tutte le apparecchiature a delle prese
elettriche dotate di messa a terra. Evitare di
utilizzare prese sullo stesso circuito di
fotocopiatrici o sistemi di aria condizionata che si
accendono e spengono regolarmente.

❏ Evitare prese elettriche controllate da interruttori
a parete o timer automatici.

❏ Tenere l'intero sistema di computer lontano da
potenziali fonti di interferenza magnetica, quali
altoparlanti o le unità base di telefoni cellulari.

❏ Usare esclusivamente il tipo di alimentazione
indicato sulla targhetta della stampante.

❏ Utilizzare solo il cavo di alimentazione fornito
con questo prodotto. L'utilizzo di altri cavi
potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

❏ Non usare un cavo di alimentazione danneggiato
o logoro.

❏ Se si collega questo prodotto ad una presa
multipla, assicurarsi che l'amperaggio totale dei
dispositivi collegati non sia superiore a quello
supportato dalla presa. Assicurarsi inoltre che
l'amperaggio totale di tutti i dispositivi collegati
alla presa a parete non sia superiore al livello
massimo consentito.

❏ Non tentare di riparare questo prodotto da soli.

❏ Scollegare questo prodotto e rivolgersi al servizio
di assistenza se si verifica una delle seguenti
condizioni:

Il cavo di alimentazione è danneggiato; è entrato
del liquido nel prodotto; il prodotto è caduto o si
è danneggiato l'involucro; il prodotto non
funziona normalmente o mostra un evidente
cambiamento di prestazioni.

❏ Se si prevede di utilizzare la stampante in
Germania, osservare quanto segue:

Garantire un'adeguata protezione per corto
circuito e sovraccarico di corrente alla stampante,
l'installazione dell'immobile deve essere protetta
da un interruttore di circuito da 10 o 16 A.
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❏ Se la spina è danneggiata, sostituire il cavo di
alimentazione o rivolgersi ad un elettricista
qualificato. Se nella spina ci sono dei fusibili,
accertarsi di sostituirli con dei fusibili di
dimensione e specifiche nominali corrette.

❏ Quando si collega la stampante a un computer o
altro dispositivo tramite cavo, assicurarsi del
corretto orientamento dei connettori. Ciascun
connettore dispone di un singolo particolare
orientamento. Se un connettore viene inserito con
l'orientamento errato, possono verificarsi
danneggiamenti ai dispositivi collegati tramite il
cavo.

Durante l'utilizzo di questo 
prodotto

❏ Non inserire le mani all'interno del prodotto e
non toccare le cartucce d'inchiostro durante la
stampa.

❏ Non spostare manualmente la testina di stampa,
perché si potrebbero provocare danni alla
stampante.

❏ Spegnere sempre il prodotto tramite il tasto di
alimentazione situato sul pannello di controllo.
Quando si preme questo tasto, la spia di
alimentazione lampeggia brevemente e poi si
spegne. Non staccare il cavo di alimentazione o
spegnere il prodotto fino a quando la spia di
alimentazione non avrà smesso di lampeggiare.

Uso della stampante con una 
connessione wireless

❏ Non utilizzare questo prodotto all'interno di
strutture sanitarie o in prossimità di
apparecchiature mediche, poiché le onde radio in
emissione potrebbero interferire con il
funzionamento di queste apparecchiature.

❏ Mantenere il prodotto a un distanza minima di
22 cm dai pacemaker cardiaci, poiché le onde
radio in emissione potrebbero interferire con il
funzionamento dei pacemaker.

❏ Non utilizzare questo prodotto in prossimità di
dispositivi a comando automatico come porte
automatiche o allarmi antincendio, poiché le onde
radio in emissione potrebbero interferire con
questi dispositivi e provocare incidenti dovuti al
malfunzionamento.

Quando si maneggiano le 
cartucce d'inchiostro

❏ Tenere le cartucce d'inchiostro fuori dalla portata
dei bambini e non berne il contenuto.

❏ Se l'inchiostro dovesse venire a contatto con la
pelle, lavarsi accuratamente con acqua e sapone.
Se l'inchiostro dovesse venire a contatto con gli
occhi, sciacquarli immediatamente con acqua.

❏ Prima di aprire le confezioni, agitare le nuove
cartucce di inchiostro quattro o cinque volte.

❏ Non agitare le cartucce di inchiostro dopo
l'apertura delle confezioni, in quanto possono
verificarsi delle perdite.

❏ Utilizzare la cartuccia d'inchiostro entro la data
indicata sulla confezione.

❏ Per risultati ottimali, consumare la cartuccia
d'inchiostro entro sei mesi dall'installazione.

❏ Non smontare le cartucce d'inchiostro e non
tentare di ricaricarle. Ciò potrebbe danneggiare la
testina di stampa.

❏ Non toccare il chip IC verde sul lato della
cartuccia d'inchiostro. Ciò può alterare le normali
operazioni di funzionamento e stampa.

❏ Il chip IC su questa cartuccia d'inchiostro
contiene una varietà di informazioni sulla
cartuccia, quali lo stato della cartuccia
d'inchiostro, in modo che la cartuccia possa essere
rimossa e reinserita liberamente. Ad ogni modo,
ogni volta che la cartuccia viene inserita, si
consuma un po' d'inchiostro perché la stampante
esegue automaticamente una verifica di stampa.
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❏ Se si toglie una cartuccia d'inchiostro per poi
utilizzarla più avanti, proteggere la zona di uscita
dell'inchiostro dallo sporco e dalla polvere e
conservarla nello stesso ambiente dove si trova
questo prodotto. Si noti che esiste una valvola
nella porta di alimentazione dell'inchiostro, ciò
che rende inutile l'utilizzo di coperchi o tappi, ma
bisogna comunque fare attenzione ad evitare che
l'inchiostro macchi gli oggetti toccati dalla
cartuccia. Non toccare la porta di alimentazione
dell'inchiostro o la zona circostante.

❏ Non rimuovere o strappare l'etichetta sulla
cartuccia; ciò può provocare fuoriuscite di
inchiostro.

❏ Installare la cartuccia di inchiostro
immediatamente dopo averla estratta dalla
confezione. Se si lascia una cartuccia fuori dalla
confezione per un periodo prolungato di tempo
prima di utilizzarla, potrebbe risultare impossibile
utilizzarla per la stampa.

❏ Conservare le cartucce di inchiostro con
l'etichetta rivolta verso l'alto. Non conservare le
cartucce in posizione capovolta.

Convenzioni usate nel manuale

w Avve
rtenz
a:

Osservare attentamente le avvertenze
per evitare danni gravi alla persona.

c Atten
zione
:

Osservare attentamente le istruzioni di
attenzione per evitare danni al
prodotto o lesioni alla persona.

Nota: Le note contengono informazioni
importanti sul funzionamento di
questo prodotto.

Suggerimento: I suggerimenti contengono
informazioni utili o supplementari sul
funzionamento di questo prodotto.
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Parti della stampante

Fronte

A Coperchio stampante
Da aprire in caso di inceppamento della carta o di
sostituzione delle cartucce di inchiostro. Il coper-
chio risulta normalmente chiuso quando la stam-
pante è in uso.

B Connettore per periferiche esterne
Utilizzare un cavo USB per connettere fotocamere
digitali e altre periferiche compatibili PictBridge.

C Vassoio di uscita
Consente la raccolta della carta espulsa. Estendere
il vassoio quando si utilizza la stampante.

D Vassoio di alimentazione manuale anteriore
Da aprire per l'inserimento di carta spessa o del vas-
soio CD/DVD.

E Pannello di controllo
U “Pannello di controllo” a pagina 11

F Alimentatore automatico
Consente di alimentare automaticamente la carta.

G Guida laterale
Da spostare a sinistra o a destra a seconda del for-
mato della carta da caricare. Impedisce che la carta
venga caricata in modo irregolare.

H Supporto carta
Sostiene la carta al fine di evitarne la caduta in avan-
ti o indietro.

Interno

A Tampone per inchiostro
Assorbe l'inchiostro che sborda dalla carta durante
la stampa senza margini.

B Spia di controllo inchiostro
Quando una cartuccia è in esaurimento o deve es-
sere sostituita o si verificano altri problemi relativi
all'inchiostro, la spia corrispondente si accende o
lampeggia.

Il funzionamento di queste spie è analogo a quello
della spia inchiostro nel pannello di controllo.

U “Spie” a pagina 98

C Coperchio delle cartucce
Da aprire quando si sostituiscono le cartucce di in-
chiostro.

U “Sostituzione delle cartucce d'inchiostro” a pa-
gina 94

D Testina di stampa
Eroga l'inchiostro tramite ugelli ad alta densità du-
rante lo spostamento destra-sinistra per la stampa.
Non spostare la testina di stampa manualmente.
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Retro

A Ingresso CA
Consente di collegare il cavo di alimentazione.

B Fessure di ventilazione
Consentono di evitare l'accumulo di calore all'inter-
no della stampante.

C Connettore USB
Consente la connessione del cavo USB.

D Connettore LAN
Consente la connessione del cavo LAN.

E Guida laterale carta in rotolo
Da spostare a sinistra o a destra in base alla larghez-
za del rotolo da caricare. Impedisce che la carta ven-
ga caricata in modo irregolare.

F Alimentatore per rotoli
Fessura di alimentazione carta per la stampa su car-
ta in rotolo.

U “Caricamento della carta in rotolo” a pagi-
na 26
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Pannello di controllo

A Tasto P (tasto di alimentazione)
Consente di accendere e spegnere la stampante.

B Tasto Wi-Fi (tasto Wi-Fi)
Consente di regolare le impostazioni per la connes-
sione a una rete LAN wireless.

UGuida di rete (PDF)

C Tasto  (tasto foglio di stato della rete)
Se premuto per almeno tre secondi, consente di
stampare un foglio di stato della rete.

UGuida di rete (PDF)

D Tasto ) (tasto carta)
❏ Consente di alimentare ed espellere la carta. Di

norma non è necessario premere questo tasto,
perché la carta viene alimentata ed espulsa
automaticamente. In caso di esaurimento o di
inceppamento della carta, premere questo tasto
dopo aver risolto il problema per annullare l'errore e
riprendere la stampa.

❏ Da premere durante la stampa per annullare
l'operazione di stampa.

E Tasto H (tasto inchiostro)
❏ Consente di spostare la testina di stampa nella

posizione di sostituzione dell'inchiostro. Da premere
di nuovo dopo la sostituzione della cartuccia di
inchiostro per riportare la testina di stampa sul lato
destro della stampante.

❏ Se premuto per almeno tre secondi, consente di
avviare la pulizia della testina.

F Tasto M (tasto carta in rotolo)

❏ Se premuto dopo una stampa su carta in rotolo,
consente di stampare una linea di taglio e far
avanzare la carta in modo da facilitarne il taglio. Da
premere di nuovo dopo il taglio per riportare
l'estremità del rotolo nella posizione di stampa.

❏ Se premuto per almeno tre secondi, consente di
espellere la carta in rotolo o un supporto per
applicazioni artistiche (alimentazione manuale
posteriore) dal retro della stampante.

G Spia H (spia inchiostro)
Si accende o lampeggia quando le cartucce di in-
chiostro sono in esaurimento o devono essere sosti-
tuite o quando si verificano altri problemi relativi
all'inchiostro.

U “Spie” a pagina 98

H Spia ) (spia carta)
Si accende o lampeggia in caso di esaurimento o di
inceppamento della carta.

I Spia P (spia di alimentazione)
Lo stato di funzionamento della stampante viene
indicato da una spia accesa o lampeggiante.

Acce-
sa

: La stampante è accesa.

Lam-
peg-
giante

: È in corso un'operazione o un processo.

U “Spie” a pagina 98

Spen-
ta

: La stampante è spenta.

J Spie di rete (verde/giallo)
Si accendono o lampeggiano per indicare uno stato
della rete o problemi relativi alla rete.

U “Spie” a pagina 98

Se entrambe le spie verde e gialla sono spente, la
stampante non è collegata a una rete.
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Funzionalità della
stampante

Questa stampante a getto di inchiostro a colori
supporta la carta formato A3+.

Le funzionalità principali di questa stampante
vengono descritte di seguito.

Risoluzione elevata

Miglioramento dell'espressività creativa con
riproduzione piena dei colori
La tecnologia Epson UltraChrome Hi-Gloss2 ink
consente di eseguire stampe ad alta risoluzione per usi
professionali.

Riproduzione bilanciata del colore con Epson LUT
Technology
Epson LUT Technology (1) riduce le variazioni
incoerenti di colore dovute all'illuminazione, (2)
riproduce le gradazioni particolari, (3) riduce la
granulosità e (4) aumenta la gamma dei colori per una
riproduzione dettagliata del colore e
contemporaneamente assicura un bilanciamento
eccellente dei parametri citati. Ciò consente di
ottenere un aumento globale della qualità
dell'immagine e una riproduzione uniforme del colore.

Risoluzione massima di 5.760 × 1.440 dpi,
dimensione minima del punto inchiostro di 1,5 pl
È possibile stampare fotografie di grande effetto con
granulosità minima.

Stampe a lunga durata
Gli inchiostri a pigmenti mantengono le stampe più
belle e vivaci per periodi prolungati, in quanto
assicurano un'elevata resistenza all'acqua e all'ozono e
alta velocità luminosa, impedendo così agli inchiostri
di venire separati dalla luce e dall'ozono presenti
nell'aria.

Riproduzione uniforme del colore
La funzione Ink Density Optimization
(Ottimizzazione densità inchiostro) viene
periodicamente attivata per uniformare la densità del
colore in ogni cartuccia. Ne consegue la possibilità di
riprodurre colori coerenti anche con cartucce di
inchiostro che restano inutilizzate per lunghi periodi.

U “Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro)” a pagina 91

Maggiore facilità d'uso

Predisposizione per reti LAN wireless
La funzione LAN wireless è uno standard della
stampante e consente la stampa wireless da computer
e periferiche compatibili Wi-Fi.

Suggerimento:
È possibile che le velocità di stampa risultino
insoddisfacenti in alcune reti wireless o quando si
stampa su formati A3 o su altri formati che utilizzano
grandi quantità di dati. Se è necessario disporre di una
velocità di stampa elevata, si consiglia di utilizzare
una connessione fisica.

Funzione di stampa senza margini
È possibile stampare senza margini in tutte le
direzioni sia con le impostazioni di stampa di
autoespansione che con le impostazioni di stampa di
conservazione del formato.

U “Stampa senza margini” a pagina 54

Inoltre, è presente una funzione di stampa in formato
manifesto che consente di unire la carta in uscita con
stampa senza margini, al fine di creare manifesti e
calendari di grande formato.

U “Stampa di manifesti (Ingrandimento per la
copertura di diversi fogli e stampa — Solo per
Windows)” a pagina 66

Posizionamento libero dei dati di stampa creati da
varie applicazioni utilizzando Layout Manager
(Gestione layout)
Questa funzione consente di posizionare vari dati di
stampa creati in applicazioni diverse disponendoli
liberamente su un foglio per creare manifesti e articoli
di presentazione.

U “Layout Manager (Gestione layout)(solo
Windows)” a pagina 76

Supporto di una vasta gamma di tipi di carta
EPSON offre una vasta gamma di supporti speciali per
una stampa di qualità elevata. La stampante consente
l'uso di carta spessa, carta in rotolo e CD e DVD
compatibili con le stampanti a getto d'inchiostro. Tali
tipi di carta e supporto possono essere caricati come
descritto di seguito.
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❏ Fogli singoli

I fogli singoli vengono alimentati nella stampante
tramite l'alimentatore automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

❏ Fogli singoli (supporti per applicazioni artistiche)

Da caricare utilizzando la guida per
l'alimentazione manuale posteriore in dotazione.

U “Caricamento di supporti per applicazioni
artistiche” a pagina 23

❏ Fogli singoli (carta spessa)

Caricare dal vassoio di alimentazione manuale
anteriore.

U “Caricamento di carta spessa” a pagina 24

❏ Carta in rotolo

Da alimentare utilizzando il supporto per rotolo
in dotazione, installato sul retro della stampante.

U “Caricamento e taglio della carta in rotolo” a
pagina 26

❏ CD/DVD

Utilizzare il vassoio CD/DVD in dotazione per
caricare i CD e i DVD dal vassoio di
alimentazione manuale anteriore.

U “Caricamento e rimozione di CD e DVD” a
pagina 28
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Note sull'uso e la
conservazione

Spazio di installazione

Assicurarsi di predisporre lo spazio che segue e di
rimuovere eventuali altri oggetti in modo che
l'espulsione della carta e la sostituzione dei materiali
di consumo non risulti ostacolata.

Per le dimensioni esterne della stampante, vedere la
"Tabella delle specifiche".

U “Tabella delle specifiche” a pagina 117

* Quando si stampa su carta spessa, lasciare uno spa-
zio di almeno 320 mm dietro la stampante.

Note per l'uso della stampante

Tenere presente i seguenti punti quando si utilizza la
stampante, al fine di evitare rotture, funzionamenti
difettosi e diminuzioni della qualità di stampa.

❏ Quando si usa la stampante, rispettare gli
intervalli dei valori di temperatura operativa e
umidità descritti nella "Tabella delle specifiche".
U “Tabella delle specifiche” a pagina 117

Anche quando le condizioni di cui sopra sono
soddisfatte, potrebbe non essere possibile
stampare in modo corretto se le condizioni
ambientali non sono adatte per la carta in uso.
Assicurarsi di utilizzare la stampante in un

ambiente che consenta di rispettare i requisiti
della carta. Per ulteriori dettagli, vedere il
manuale fornito con la carta.

Inoltre, quando si opera in luoghi secchi,
ambienti con condizionamento d'aria o alla luce
solare diretta, mantenere un livello di umidità
appropriato.

❏ Il sigillamento potrebbe non avvenire (con testina
di stampa non posizionata sul lato destro) se la
stampante viene spenta durante un inceppamento
carta o quando si verifica un errore. Il
sigillamento è una funzione di copertura
automatica della testina di stampa con un tappo
(coperchietto) per evitare che la testina di stampa
si secchi. In questo caso, accendere la stampante e
attendere qualche istante fino a che il sigillamento
viene automaticamente eseguito.

❏ Quando la stampante è accesa, non rimuovere la
spina di alimentazione o staccare la corrente
dall'interruttore generale. La testina di stampa
potrebbe non venire sigillata in modo corretto. In
questo caso, accendere la stampante e attendere
qualche istante fino a che il sigillamento viene
automaticamente eseguito.

Note in caso di stampante non 
in uso

Se la stampante non è in uso, tenere presente i
seguenti punti per la conservazione della stampante.
Se la stampante non viene conservata correttamente,
potrebbe non risultare possibile stampare in modo
appropriato durante il successivo utilizzo.

❏ Quando la stampante viene riposta, lasciare le
cartucce di inchiostro installate e riporre la
stampante su una superficie piana. Non
capovolgere, ribaltare o posizionare su un lato la
stampante.

❏ Se non si stampa per un lungo periodo di tempo,
gli ugelli della testina di stampa potrebbero
ostruirsi. Si consiglia di utilizzare periodicamente
la stampante per evitare che la testina di stampa si
ostruisca.
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❏ Se la carta viene lasciata nella stampante, il rullo
del pressa carta potrebbe lasciare un segno sulla
superficie della carta. Ciò può inoltre causare
ondulazioni o pieghe nella carta con conseguenti
problemi di alimentazione della carta o graffiature
della testina di stampa. Rimuovere tutta la carta
quando la stampante viene riposta.

❏ Riporre la stampante dopo aver verificato che la
testina di stampa sia stata sigillata (testina di
stampa posizionata nell'angolo destro). Se la
testina di stampa viene lasciata priva di sigillatura
per un periodo prolungato, la qualità di stampa
potrebbe diminuire.

Suggerimento:
Se la testina di stampa non è sigillata, accendere e
quindi spegnere la stampante.

❏ Prima di riporre la stampante, chiudere il
coperchio, il vassoio di uscita e il supporto carta.
Se la stampante non viene utilizzata per un
periodo prolungato, posizionare un panno o una
copertura antistatica sulla stampante per
prevenire il deposito di polvere. Gli ugelli della
testina di stampa sono estremamente piccoli e
possono ostruirsi facilmente se della polvere fine
raggiunge la testina di stampa; in questo caso, la
stampa potrebbe non risultare corretta.

❏ Se la stampante non è stata utilizzata per un lungo
periodo di tempo, controllare gli ugelli della
testina di stampa prima di stampare. Eseguire la
pulizia della testina se gli ugelli risultano ostruiti.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 89

Note sulla gestione delle 
cartucce di inchiostro

Tenere presente i seguenti punti quando si
maneggiano le cartucce di inchiostro, al fine di
mantenere una qualità di stampa ottimale.

❏ Come parte del processo di caricamento iniziale
dell'inchiostro eseguito dopo l'acquisto, verrà
utilizzato dell'inchiostro per riempire gli ugelli
della testina di stampa fino alle estremità per
predisporli alla stampa. Di conseguenza, le prime
cartucce di inchiostro installate dopo l'acquisto
stamperanno un numero inferiore di pagine
rispetto alle cartucce successive.

❏ Si consiglia di conservare le cartucce di inchiostro
in un luogo fresco e buio e di utilizzarle prima
della data di scadenza riportata sulla confezione.
Utilizzare le cartucce entro sei mesi dall'apertura.

❏ Non aprire la confezione della cartuccia di
inchiostro finché non si è pronti a installarla nella
stampante. La cartuccia è confezionata sottovuoto
per conservarne l'efficienza.

❏ Se le cartucce vengono spostate da un luogo
freddo a un luogo caldo, lasciarle a temperatura
ambiente per più di tre ore prima di utilizzarle.

❏ È necessario rimuovere il nastro giallo dalla
cartuccia prima dell'installazione. Viceversa, è
possibile che la stampa risulti impossibile o di
qualità scadente. Non rimuovere o strappare
l'etichetta sulla cartuccia. In caso contrario, si
potrebbero provocare fuoriuscite di inchiostro.

❏ Non toccare il chip IC verde sulle cartucce.
Potrebbe non risultare possibile stampare
correttamente.

❏ Installare le cartucce di inchiostro in tutti gli
alloggiamenti. Non è possibile stampare se un
alloggiamento è vuoto.

❏ Non sostituire le cartucce di inchiostro a
stampante spenta. Inoltre, non spostare
manualmente la testina di stampa; in caso
contrario, si potrebbero provocare danni alla
stampante.

❏ Non spegnere la stampante durante il
caricamento iniziale dell'inchiostro. Il
caricamento iniziale dell'inchiostro potrebbe non
venire completato normalmente e rendere
impossibile la stampa.

❏ Non lasciare la stampante senza cartucce di
inchiostro installate e non spegnere la stampante
durante la sostituzione delle cartucce. Se la testina
di stampa (ugelli) si essicca, la stampa potrebbe
non risultare possibile.
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❏ Poiché il chip IC verde contiene le informazioni
sulla cartuccia, quali il livello di inchiostro
rimanente, è possibile reinstallare e utilizzare la
cartuccia di inchiostro dopo averla rimossa dalla
stampante. Tenere presente tuttavia che potrebbe
non risultare possibile riutilizzare cartucce con
minime quantità di inchiostro residue dopo la
rimozione dalla stampante. Una certa quantità di
inchiostro potrebbe inoltre venire utilizzata per
garantire l'uso appropriato al reinserimento delle
cartucce.

❏ Le cartucce di inchiostro rimosse potrebbero
presentare residui di inchiostro attorno alla porta
di alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non macchiare di inchiostro le aree
circostanti.

❏ Per mantenere la qualità della testina di stampa,
questa stampante interrompe la stampa prima che
le cartucce di inchiostro siano completamente
esaurite.

❏ Sebbene le cartucce di inchiostro possano
contenere materiali riciclati, ciò non influisce
sulle funzionalità o sulle prestazioni della
stampante.

❏ Non disassemblare o modificare le cartucce di
inchiostro. Potrebbe non risultare possibile
stampare correttamente.

❏ Durante la sostituzione delle cartucce, la pulizia
della testina e altre operazioni di manutenzione
viene utilizzato inchiostro di tutti i colori per
garantire che la testina di stampa rimanga in
ottime condizioni.

❏ A seconda del tipo di carta e delle impostazioni di
qualità di stampa, gli inchiostri a colori
potrebbero inoltre venire utilizzati per il nero ad
alta densità nella stampa monocromatica o a scala
di grigi.

Note sulla gestione della carta

Tenere presente i punti che seguono quando si utilizza
e si conserva la carta. Se la carta non è in buone
condizioni, la qualità di stampa può diminuire.

Verificare i manuali forniti con ciascun tipo di carta.

Note sulla gestione
❏ Utilizzare i supporti speciali Epson alla

temperatura ambiente normale (da 15 a 25 ˚C,
con umidità compresa tra il 40 e il 60%).

❏ Non piegare la carta o graffiare la superficie della
carta.

❏ Evitare di toccare la superficie stampabile della
carta a mani nude. Tracce umide o oleose sulle
mani possono avere effetto sulla qualità di stampa.

❏ La carta può risultare ondulata o allentata se la
temperatura e l'umidità variano. Fare attenzione a
non graffiare o macchiare la carta e appiattirla
prima di caricarla sulla stampante.

❏ Non bagnare la carta.

❏ Non gettare la confezione della carta, in quanto
può essere utilizzata per la conservazione della
stessa.

❏ Evitare di esporre la stampante alla luce diretta
del sole, a fonti di calore elevato o all'umidità.

❏ Conservare la carta nella confezione originale
dopo l'apertura, assicurandosi che sia collocata in
posizione piana.

Note sulla gestione della carta
stampata
Per ottenere risultati di stampa di lunga durata e
qualità ottimale, tenere presente i seguenti punti.

❏ Non strofinare o graffiare la superficie stampata.
Altrimenti, l'inchiostro potrebbe staccarsi.

❏ Non toccare la superficie stampata; l'inchiostro
potrebbe staccarsi.

❏ Assicurarsi che le stampe siano completamente
asciutte prima di piegarle o impilarle; in caso
contrario, il colore potrebbe variare nelle aree di
contatto (segni sulle stampe). Tali segni
scompaiono se le stampe vengono separate
immediatamente e lasciate asciugare; rimangono
invece in caso contrario.

❏ Le stampe possono risultare sfocate se inserite in
un album prima di essere completamente asciutte.
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❏ Non utilizzare un asciugacapelli per asciugare le
stampe.

❏ Evitare la luce diretta del sole.

❏ Seguire le istruzioni nel manuale della carta al fine
di evitare la distorsione del colore in caso di
presentazione o conservazione delle stampe.

❏ Per evitare che le stampe scoloriscano,
conservarle in un ambiente buio, al riparo dalla
luce solare diretta e da condizioni di temperatura
e umidità elevate.

Suggerimento:
Generalmente, le stampe e le foto sbiadiscono nel
tempo (distorsione del colore) a causa degli effetti della
luce e delle varie sostanze presenti nell'aria. Questo
vale anche per i supporti speciali Epson. Tuttavia, con
un metodo di conservazione corretto, il grado di
distorsione del colore può essere ridotto al minimo.

❏ Per informazioni dettagliate sulla gestione della
carta dopo la stampa, vedere i manuali forniti con
i supporti speciali Epson.

❏ I colori di foto, manifesti e altri materiali stampati
appaiono diversi in condizioni di luce variabili
(sorgenti luminose*). Anche i colori delle stampe
eseguite con questa stampante possono apparire
diversi se esposti a sorgenti luminose differenti.

* Le sorgenti luminose includono la luce solare, la
luce fluorescente, la luce a incandescenza e altri
tipi di illuminazione.
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Introduzione al software in dotazione

Contenuto del disco del software

Per utilizzare questa stampante, installare il driver della stampante dal disco del software in dotazione.

Oltre al driver della stampante, nel disco del software in dotazione è possibile trovare il software che segue.

Il driver della stampante e il software elencato sotto risulterà già installato se è stato selezionato Easy Install
(Installazione rapida) durante l'installazione.

È inoltre possibile reinstallare separatamente ciascuna di tali applicazioni da Software List (Elenco software).

Nome software Descrizione

Driver stampante U “Descrizione del driver della stampante” a pagina 19

Epson Network Utility (Uti-
lity di rete EPSON)

(solo Windows)

Quando la stampante è collegata a un computer tramite una rete, questo programma plug-in
acquisisce lo stato della stampante, ad esempio il livello di inchiostro rimanente, lo stato di
errore e altro ancora. Le informazioni acquisite vengono visualizzate nella schermata Main
(Principale) del driver della stampante e nella schermata di EPSON Status Monitor 3.

U “Riepilogo della scheda Utility” a pagina 41

Generalmente, questo software viene installato con il driver della stampante. Tuttavia, se il
driver della stampante viene installato senza l'uso del programma di installazione disponibile
sul disco del software, ad esempio tramite la funzione plug-and-play del sistema operativo,
Epson Network Utility (Utility di rete EPSON) non viene installato. In tal caso, installare Epson
Network Utility (Utility di rete EPSON) da Software List (Elenco software).

Profili ICC Adobe Da utilizzare come profili di input quando richiesto dalla gestione del colore.

Epson Easy Photo Print Consente di stampare le foto selezionate in modo rapido e semplice.

U “Informazioni su Epson Easy Photo Print” a pagina 20

Epson Print CD Consente di creare etichette per CD e DVD musicali, fotografici e cinematografici e di
stamparle direttamente sui dischi. È inoltre possibile creare e stampare le custodie dei CD e DVD.

U “Informazioni su Epson Print CD” a pagina 20

EpsonNet Setup Con questo software, è possibile configurare varie impostazioni di rete per la stampante dal
computer.

EpsonNet Print
(solo Windows)

Con questo software, è possibile eseguire la stampa TCP/IP diretta quando il computer e la
stampante sono connessi tramite una rete. Questo software viene automaticamente installato
se si specifica la connessione LAN in Easy Install (Installazione rapida); non viene installato
invece se si specifica la connessione USB.
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Descrizione del driver della 
stampante

Le funzionalità principali di questo driver della
stampante vengono descritte di seguito.

❏ Converte i dati di stampa ricevuti dalle
applicazioni in dati stampabili e li invia alla
stampante.

❏ Consente all'utente di specificare impostazioni di
stampa quali il tipo di supporto e il formato carta.

Windows

È possibile salvare tali impostazioni e importarle o
esportarle in modo agevole.

U “Personalizzazione del driver della
stampante” a pagina 38

Mac OS X
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❏ Consente all'utente di eseguire funzioni di
manutenzione della stampante per mantenere la
qualità di stampa, controllare lo stato della
stampante e altro ancora.

Windows

È possibile importare o esportare facilmente le
impostazioni del driver.

U “Riepilogo della scheda Utility” a pagina 41

Mac OS X

Informazioni su Epson Easy 
Photo Print

Epson Easy Photo Print consente di posizionare e
stampare immagini digitali su diversi tipi di carta. Le
istruzioni passo-passo visualizzate consentono di
ottenere facilmente gli effetti desiderati e
un'anteprima delle immagini da stampare.

Utilizzando Quick Print (Stampa rapida) è possibile
produrre stampe immediate con le impostazioni
fornite.

Avvio di Epson Easy Photo Print
❏ Fare doppio clic sull'icona Epson Easy Photo

Print sul desktop.

❏ Per Windows 7 e Vista:
Fare clic sul pulsante Start, scegliere All
Programs (Tutti i programmi), Epson Software
e quindi Easy Photo Print.

Per Windows XP:
Fare clic su Start, scegliere All Programs (Tutti i
programmi), Epson Software e quindi Easy
Photo Print.

Per ulteriori informazioni, scegliere Guida Utente dal
menu Help (Aiuto) di questa applicazione.

Informazioni su Epson Print CD

Epson Print CD consente di creare sul computer
etichette comprensive di testo e immagini da stampare
direttamente su CD e DVD da 8 e 12 cm.
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Avvio di Epson Print CD
❏ Fare doppio clic sull'icona Print CD sul desktop.

❏ Per Windows 7 e Vista:
Fare clic sul pulsante Start, scegliere All
Programs (Tutti i programmi), Epson Software
e quindi Print CD.

Per Windows XP:
Fare clic su Start, scegliere All Programs (Tutti i
programmi), Epson Software e quindi Print CD.

Per ulteriori informazioni, vedere la guida
dell'applicazione.
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Funzionamento
generale

Caricamento di fogli
singoli

Il metodo per il caricamento dei fogli singoli varia a
seconda dello spessore della carta. Sono disponibili tre
metodi.

❏ Alimentatore automatico

❏ Alimentatore manuale posteriore (supporti per
applicazioni artistiche)

❏ Alimentatore manuale posteriore (carta spessa)

Vedere di seguito per informazioni sui tipi di carta
che è possibile caricare con i diversi metodi.

U “Tipi di carta supportati” a pagina 112

Nota:
Se la carta è ondulata o piegata, appiattirla prima di
caricarla nella stampante oppure utilizzare della carta
nuova. Se si carica della carta ondulata o piegata,
questa stampante potrebbe non riconoscere il formato
carta, alimentare la carta o stampare correttamente.

Inoltre, si consiglia di riporre la carta nella confezione
originale e di tenerla piatta, togliendola dalla
confezione soltanto prima di usarla.

Caricamento della carta 
nell'alimentatore automatico

A Accendere la stampante.

B Aprire ed estendere completamente il supporto
carta.

C Aprire ed estendere completamente il vassoio
di uscita.
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D Caricare la carta verticalmente con il lato
stampabile rivolto verso l'alto.

E Afferrare e far scorrere la guida laterale per
adattarla alla larghezza della carta.

La carta viene alimentata quando si invia un
lavoro di stampa.

Caricamento di supporti per 
applicazioni artistiche

Per caricare supporti speciali per applicazioni
artistiche, utilizzare la guida per l'alimentazione
manuale posteriore in dotazione.

A Accendere la stampante.

B Aprire ed estendere completamente il vassoio
di uscita.

C Spostare la guida laterale carta in rotolo
posteriore completamente a destra.

Suggerimento:
Se il supporto per rotolo è attualmente in
posizione sul retro della stampante, rimuoverlo
prima di procedere.
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D Montare la guida per l'alimentazione manuale
posteriore in dotazione sul retro della stampante.

Allineare i triangoli presenti sulla guida per
l'alimentazione manuale posteriore ai triangoli
presenti sulla stampante e inserire le alette negli
alloggiamenti corrispondenti.

E Far corrispondere la guida laterale alla
larghezza della carta e inserire un foglio.

Caricare la carta verticalmente con il lato
stampabile rivolto verso l'alto.

F Inserire la carta fino in fondo e trattenerla
delicatamente in posizione per circa tre secondi.

La carta verrà automaticamente alimentata
nella stampante.

Suggerimento:
Per espellere la carta dal retro della stampante
senza stampare, premere il tasto M per almeno
tre secondi. Premere di nuovo il tasto M dopo
aver rimosso la carta per arrestare l'indicazione
di errore della spia ) lampeggiante.

Caricamento di carta spessa

La carta spessa viene espulsa dal retro della stampante
una volta durante il caricamento. Lasciare uno spazio
di almeno 320 mm tra il retro della stampante e la
parete adiacente.

A Accendere la stampante.

Nota:
Non aprire il vassoio di alimentazione manuale
anteriore o caricare carta spessa mentre la
stampante è in attività. La mancata osservanza
di questa precauzione può comportare danni alla
stampante.
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B Aprire il vassoio di uscita.

Non estrarre l'estensione del vassoio.

C Aprire il vassoio di alimentazione manuale
anteriore.

D Spostare la guida laterale completamente a
sinistra.

E Inserire un foglio di carta spessa.

Caricare la carta verticalmente con il lato
stampabile rivolto verso l'alto.

Nota:
Assicurarsi di caricare la carta dal lato anteriore.
Se si carica la carta dal retro, la stampante può
venire danneggiata o può verificarsi un
funzionamento difettoso.

F Far corrispondere la guida laterale alla
larghezza della carta e allineare il bordo
inferiore ai triangoli presenti a sinistra e a
destra del vassoio.

La carta viene alimentata quando si invia un
lavoro di stampa.
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Caricamento e taglio
della carta in rotolo

Caricamento della carta in rotolo

Utilizzando il supporto per rotolo in dotazione,
posizionare la carta nel retro della stampante.

A Accendere la stampante.

B Aprire il vassoio di uscita.

Non estrarre l'estensione del vassoio.

C Dopo aver verificato che l'estremità della carta
in rotolo sia tagliata orizzontalmente, inserire il
supporto per rotolo in dotazione nelle
estremità del rotolo.

Se l'estremità della carta in rotolo non è tagliata
orizzontalmente, rifilarla prima di procedere.

D Spostare a destra la guida laterale carta in
rotolo presente dietro la stampante.

E Montare il supporto per rotolo sul retro della
stampante.

Allineare i triangoli presenti sul supporto per
rotolo ai triangoli presenti sulla stampante e
inserire le alette negli alloggiamenti
corrispondenti.

F Inserire delicatamente la carta in rotolo
nell'alimentatore per rotolo posteriore e far
corrispondere la guida laterale alla larghezza
della carta.
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G Inserire la carta in rotolo fino in fondo e
trattenerla delicatamente in posizione per circa
tre secondi.

La carta verrà automaticamente alimentata
nella stampante.

Suggerimento:
❏ Aprire il coperchio della stampante e

controllare visivamente nella stampante che
la carta venga alimentata diritta.

❏ Per espellere la carta in rotolo dal retro della
stampante senza stampare, premere il tasto
M per almeno tre secondi. Per arrestare
l'indicazione di errore della spia )
lampeggiante, premere di nuovo il tasto
M dopo aver ruotato la manopola sul
supporto per rotolo per riavvolgere la carta
in eccesso.

Taglio della carta in rotolo

Utilizzare delle forbici o altri strumenti di taglio per
tagliare i risultati di stampa dal rotolo una volta
completata la stampa.

A Premere il tasto M al termine della stampa.

La stampante stamperà una linea di taglio e
alimenterà la carta.

B Tagliare la carta lungo la linea di taglio.

C Eseguire una delle operazioni seguenti.

Per continuare a stampare sulla carta in rotolo:

Premere di nuovo il tasto M per riportare
l'estremità del rotolo nella posizione di stampa.

Per rimuovere la carta in rotolo:

Premere il tasto M per almeno tre secondi per
espellere la carta in rotolo dal retro della
stampante. Per arrestare l'indicazione di errore
della spia ) lampeggiante, premere di nuovo il
tasto M dopo aver ruotato la manopola sul
supporto per rotolo per riavvolgere la carta in
eccesso.
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Caricamento e rimozione
di CD e DVD

Suggerimento:
Per stampare su CD e DVD, è richiesta una
applicazione speciale. Utilizzare l'applicazione Epson
Print CD in dotazione.

Caricamento di CD e DVD

Per caricare CD e DVD, utilizzare il vassoio CD e
DVD in dotazione.

A Accendere la stampante.

Nota:
Non aprire il vassoio di alimentazione manuale
anteriore o inserire il vassoio CD/DVD mentre la
stampante è in attività. La mancata osservanza
di questa precauzione può comportare danni alla
stampante.

B Aprire il vassoio di uscita.

Non estrarre l'estensione del vassoio.

C Aprire il vassoio di alimentazione manuale
anteriore.

D Spostare la guida laterale sulla sinistra.

E Collocare un disco nel vassoio CD/DVD in
dotazione con il lato stampabile verso l'alto.

Nota:
Utilizzare il vassoio CD/DVD in dotazione con la
stampante. L'uso di un vassoio diverso può
danneggiare la stampante, il vassoio o il disco
oppure può causare funzionamenti difettosi della
stampante.

F Posizionare il bordo anteriore del vassoio CD/
DVD nel vassoio di alimentazione manuale
anteriore e regolare la guida laterale in modo
che corrisponda alla larghezza del vassoio CD/
DVD.

Nota:
❏ Se la guida laterale non viene regolata prima

di caricare il vassoio CD/DVD nella
stampante, è possibile che il vassoio venga
alimentato storto e che i rulli tocchino la
superficie del CD o DVD. Tenere presente
che se la superficie del disco viene
danneggiata, i dati presenti nel CD o DVD
possono diventare illeggibili.

❏ Assicurarsi di inserire il vassoio dalla parte
anteriore. Se si inserisce il vassoio dal retro,
la stampante può venire danneggiata o può
verificarsi un funzionamento difettoso.
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G Inserire il vassoio CD/DVD dritto e allineare i
triangoli presenti sul vassoio CD/DVD a quelli
presenti sul vassoio di alimentazione manuale
anteriore.

Il vassoio viene alimentato nella stampante
quando si invia un lavoro di stampa.

Rimozione di CD e DVD

A Rimuovere il vassoio CD/DVD quando la
stampa è completata.

B Chiudere il vassoio di alimentazione manuale
anteriore.

Nota:
❏ Non accendere o spegnere la stampante se il

vassoio CD/DVD è inserito. La mancata
osservanza di questa precauzione può
comportare danni alla stampante.

❏ Conservare il vassoio CD/DVD in posizione
piana. Se il vassoio è ondulato o deformato,
possono verificarsi funzionamenti difettosi.
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Metodi per la stampa di
base 
(Windows)

È possibile definire delle impostazioni di stampa quali
il formato carta e l'alimentazione della carta dal
computer collegato e quindi stampare.

A  Accendere la stampante e caricare la carta.

U “Caricamento di fogli singoli” a pagina 22

U “Caricamento della carta in rotolo” a
pagina 26

U “Caricamento di CD e DVD” a pagina 28

B Una volta creati i dati di stampa, scegliere Print
(Stampa) dal menu File.

C Assicurarsi che sia selezionata la stampante in
uso e quindi fare clic su Preferences
(Preferenze) o Properties (Proprietà) per
visualizzare la schermata delle impostazioni.

D Impostare Media Type (Supporto), Color
(Colore), Print Quality (Qualità), Source
(Origine) e altre impostazioni in base alla carta
caricata nella stampante.

E Accertarsi di selezionare la stessa impostazione
di Size (Formato) definita nell'applicazione.

Una volta eseguite le impostazioni, fare clic su
OK.
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F Una volta completate le impostazioni, fare clic
su Print (Stampa).

Viene visualizzata la barra di avanzamento e la
stampa inizia.

Schermata durante la stampa
La seguente schermata viene visualizzata quando si
avvia la stampa e appare la barra di avanzamento
(stato dell'elaborazione del computer). In questa
schermata è possibile controllare il livello di
inchiostro rimanente, i numeri di prodotto delle
cartucce di inchiostro e altro ancora.

Viene visualizzato un messaggio di errore se si verifica
un errore o se una cartuccia di inchiostro deve essere
sostituita durante la stampa.

Metodi per la stampa di
base 
(Mac OS X)

A Accendere la stampante e caricare la carta.

U “Caricamento di fogli singoli” a pagina 22

U “Caricamento della carta in rotolo” a
pagina 26

U “Caricamento di CD e DVD” a pagina 28

B Una volta creati i dati di stampa, dal menu File
dell'applicazione, fare clic su Print (Stampa).

C Viene visualizzata la schermata di stampa.

Per Mac OS X 10.6 e 10.5, fare clic sulla freccia
( ) per definire le impostazioni nella
schermata Page Setup (Formato di Stampa).
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Suggerimento:
Quando si utilizza Mac OS X 10.4 o se le voci
della schermata Page Setup (Formato di Stampa)
non sono visualizzate nella schermata Print
(Stampa) in quanto l'applicazione è utilizzata in
Mac OS X 10.6 o 10.5, effettuare i passaggi che
seguono per visualizzare la schermata Page Setup
(Formato di Stampa).

Dal menu File dell'applicazione, fare clic su Page
Setup (Formato di stampa).

D Verificare che sia selezionata la stampante in
uso e quindi impostare il formato carta.

Selezionare il formato carta, le opzioni di
stampa senza margini e l'origine carta nel menu
Paper Size (Formato carta).

E Selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco e quindi impostare
ciascuna voce.

Definire le impostazioni di Media Type
(Supporto), Color (Colore), Print Quality
(Qualità) e altre impostazioni in base al tipo di
carta caricata nella stampante. Generalmente,
per stampare in modo appropriato è sufficiente
impostare le voci nella schermata Print
Settings (Impostazioni di stampa).

F Una volta completate le impostazioni, fare clic
su Print (Stampa).

L'icona della stampante appare nel Dock durante la
stampa. Fare clic sull'icona della stampante per
visualizzarne lo stato. È possibile controllare
l'avanzamento del lavoro di stampa corrente e le
informazioni di stato della stampante. È inoltre
possibile annullare un lavoro di stampa.

Inoltre, se si verifica un errore durante la stampa,
viene visualizzato un messaggio di notifica.
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Area di stampa

L'area stampabile viene mostrata in grigio nella figura
che segue. Tenere presente tuttavia che, a causa del
design della stampante, la qualità di stampa diminuirà
nelle aree tratteggiate.

La freccia in figura indica la direzione della carta
espulsa.

Nota:
La larghezza dei margini può variare leggermente a
seconda della modalità di caricamento della carta e
dell'elasticità della carta.

Area stampata per fogli singoli

Stampa normale Stampa senza margini* 2

*1 20 mm in caso di carta spessa.

*2 Carta spessa non supportata.

Area stampata per carta in rotolo

Stampa normale Stampa senza margini

Area stampata per CD e DVD

Suggerimento:
L'applicazione Epson Print CD in dotazione supporta
un diametro interno minimo di 18 mm e un diametro
esterno massimo di 120 mm. Quando si stampa su CD
e DVD, controllare le dimensioni dell'area stampabile
del disco prima di selezionare il diametro interno ed
esterno.
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Annullamento della
stampa

Esistono vari metodi per arrestare le operazioni di
stampa a seconda della situazione.

Quando il computer ha terminato l'invio dei dati alla
stampante, non risulta possibile annullare il lavoro di
stampa dal computer. Effettuare l'annullamento dalla
stampante.

Annullamento dal computer (Windows)
Con barra di avanzamento visualizzata
Fare clic su Stop (Interrompi).

Con barra di avanzamento non visualizzata

A Fare doppio clic sull'icona della stampante sulla
Taskbar (Barra delle applicazioni).

B Selezionare il documento da eliminare, quindi
scegliere Cancel (Annulla) dal menu
Document (Documento).

Se si desidera eliminare tutti i lavori di stampa,
selezionare Cancel All Documents (Annulla
tutti i documenti) dal menu Printer
(Stampante).

Se il documento è stato inviato alla stampante, i
dati di stampa non vengono visualizzati nella
schermata sopra riportata.

Annullamento dal computer (Mac OS X)

A Fare clic sull'icona della stampante nel Dock.

B Selezionare il file che si desidera eliminare,
quindi fare clic su Delete (Elimina).

Se il documento è stato inviato alla stampante, i
dati di stampa non vengono visualizzati nella
schermata sopra riportata.
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Annullamento dalla stampante
Premere il tasto ).

Il lavoro di stampa viene annullato anche se in fase di
stampa. Potrebbe essere necessario un certo tempo
affinché la stampante ritorni allo stato di pronta dopo
l'annullamento di un lavoro.

Suggerimento:
Non è possibile eliminare lavori di stampa presenti
nella coda di stampa del computer utilizzando
l'operazione sopra esposta. Vedere "Annullamento dal
computer" per informazioni su come eliminare i lavori
nella coda di stampa.
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Uso del driver della
stampante 
(Windows)

Visualizzazione della
schermata delle
impostazioni

Per accedere al driver della stampante effettuare i
seguenti passaggi:

❏ Da applicazioni Windows

U “Metodi per la stampa di base (Windows)” a
pagina 30

❏ Dall'icona Stampante

Dall'icona Stampante

Effettuare i passaggi che seguono per specificare
impostazioni comuni tra applicazioni o per eseguire
operazioni di manutenzione della stampante, quali
Nozzle Check (Controllo ugelli) o Head Cleaning
(Pulizia testine).

A Aprire la cartella Printers (Stampanti) o
Printers and Faxes (Stampanti e fax).

Per Windows 7
Fare clic su  e quindi scegliere Devices and
Printers (Dispositivi e stampanti).

Per Windows Vista
Fare clic su , Control Panel (Pannello di
controllo), Hardware and Sound (Hardware e
suoni), quindi scegliere Printer (Stampante).

Per Windows XP
Fare clic su Start, Control Panel (Pannello di
controllo), Printers and Other Hardware
(Stampanti e altro hardware), quindi su
Printers and Faxes (Stampanti e fax).

Suggerimento:
Se, in Windows XP, Control Panel (Pannello di
controllo) è in Classic View (Visualizzazione
classica), fare clic su Start, Control Panel
(Pannello di controllo), quindi su Printers and
Faxes (Stampanti e fax).

B Fare clic con il pulsante destro del mouse
sull'icona della stampante, quindi scegliere
Printing preferences (Preferenze stampa).
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Viene visualizzata la schermata delle
impostazioni del driver della stampante.

Eseguire le impostazioni necessarie. Tali impostazioni
diventano le impostazioni predefinite del driver della
stampante.

Visualizzazione della
guida

Per accedere alla guida del driver della stampante,
effettuare i seguenti passaggi:

❏ Fare clic su Help (Guida)

❏ Fare clic con il pulsante destro del mouse
sull'elemento da controllare e visualizzare

Fare clic sul pulsante Aiuto per 
la guida

Visualizzando la guida, è possibile utilizzare la pagina
del sommario o la ricerca per parola chiave nella guida.
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Fare clic con il pulsante destro 
del mouse sull'elemento da 
controllare e visualizzare

Fare clic sull'elemento con il tasto destro del mouse,
quindi fare clic su Help (Guida).

Suggerimento:
In Windows XP, fare clic sull'icona  nella barra del
titolo e quindi fare clic sull'elemento per visualizzare le
relative informazioni nella guida.

Personalizzazione del
driver della stampante

E' possibile salvare o modificare le voci visualizzate a
vostro piacimento.

Salvataggio di varie 
impostazioni come 
impostazioni personalizzate

È possibile salvare tutti gli elementi di impostazione
del driver della stampante.

A Impostare ciascun elemento della schermata
Main (Principale) e della schermata Page
Layout (Layout) da salvare come impostazione
personalizzata.

B Fare clic su Save/Del. (Salva/Cancella) nella
scheda Main (Principale) o Page Layout
(Layout).
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C Inserire un nome nella casella di testo Name
(Nome), quindi fare clic su Save (Salva).

E' possibile salvare fino a 100 impostazioni. È possibile
scegliere un'impostazione già registrata dalla casella di
riepilogo Select Setting (Seleziona impostazione).

Suggerimento:
È possibile salvare le impostazioni sotto forma di file
facendo clic su Export (Esporta). È possibile
condividere le impostazioni facendo clic su Import
(Importa) per importare il file salvato in un altro
computer.

Salvataggio delle impostazioni 
di supporto

È possibile salvare gli elementi dell'opzione Media
Settings (Impostazioni supporto) nella schermata
Main (Principale).

A Cambiare gli elementi dell'opzione Media
Settings (Impostazioni supporto) nella
schermata Main (Principale).

B Fare clic su Custom Settings (Impost.
personalizzate).
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C Inserire un nome nella casella di testo Name
(Nome), quindi fare clic su Save (Salva).

E' possibile salvare fino a 100 impostazioni. E'
possibile scegliere un'impostazione già registrata dalla
casella di riepilogo Media Type (Supporto).

Suggerimento:
È possibile salvare le impostazioni sotto forma di file
facendo clic su Export (Esporta). È possibile
condividere le impostazioni facendo clic su Import
(Importa) per importare il file salvato in un altro
computer.

Modifica della disposizione 
degli elementi visualizzati

Per visualizzare istantaneamente gli elementi utilizzati
di frequente, è possibile disporre le opzioni Select
Setting (Seleziona impostazione), Media Type
(Supporto) e Paper Size (Formato carta) come segue.

❏ Nascondere gli elementi non necessari.

❏ Disporre gli elementi con criterio ordinativo di
uso frequente.

❏ Disporre in gruppi (cartelle).

A Andare alla scheda Utility, quindi fare clic su
Menu Arrangement (Disposizione menu).

B Selezionare Edit Item (Modifica elemento).

C Ordinare o raggruppare gli elementi nella
casella List (Elenco).

❏ È possibile spostare e ordinare gli elementi
tramite trascinamento e rilascio.

❏ Per aggiungere un nuovo gruppo (cartella),
fare clic su Add Group (Aggiungi gruppo).

❏ Per eliminare un gruppo (cartella), fare clic
su Delete Group (Elimina gruppo).
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❏ Trascinare e rilasciare gli elementi non
necessari in Not Display (Non
visualizzare).

Suggerimento:
Quando si esegue Delete Group (Elimina
gruppo), il gruppo (cartella) viene eliminato;
tuttavia, gli elementi del gruppo (cartella)
eliminato vengono mantenuti.

D Fare clic su Save (Salva).

Riepilogo della scheda
Utility

È possibile eseguire le funzioni di manutenzione che
seguono dalla scheda Utility del driver della stampante.

Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo Ugelli
Automatico e Pulizia)
Eseguire una pulizia della testina seguita da un
controllo degli ugelli. La stampante esegue un
controllo degli ugelli e, se rileva ugelli ostruiti, esegue
automaticamente una pulizia della testina.

U “Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo
Ugelli Automatico e Pulizia)” a pagina 91

Nozzle Check (Verifica ugelli)
Stampare un motivo di controllo ugelli per
individuare eventuali ugelli ostruiti nella testina di
stampa.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 89

Head Cleaning (Pulizia testine)
Consente di eseguire la pulizia della testina, in caso di
strisce o parti vuote nei risultati di stampa. La pulizia
della superficie della testina assicura una maggiore
qualità di stampa.

U “Pulizia della testina” a pagina 90
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Print Head Alignment (Allineamento testine)
Se i risultati di stampa appaiono granulosi o sfocati,
eseguire Print Head Alignment (Allineamento
testine). Print Head Alignment (Allineamento testine)
corregge i disallineamenti della testina di stampa.

U “Correzione degli allineamenti difettosi di stampa
(Print Head Alignment (Allineamento testine))” a
pagina 93

Ink Density Optimization (Ottimizzazione densità
inchiostro)
Uniforma la densità del colore nelle cartucce per una
riproduzione uniforme del colore.

U “Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro)” a pagina 91

EPSON Status Monitor 3
È possibile controllare lo stato della stampante, ad
esempio il livello di inchiostro rimanente e i messaggi
di errore, dallo schermo del computer.

Monitoring Preferences (Preferenze di controllo)
È possibile selezionare le notifiche di errore
visualizzate nella schermata EPSON Status Monitor 3
o registrare un collegamento per l'icona Utility sulla
Taskbar (Barra delle applicazioni).

Suggerimento:
Se si seleziona Shortcut Icon (Icona di collegamento)
nella schermata Monitoring Preferences (Preferenze
di controllo), l'icona di collegamento a Utility viene
visualizzata nella Taskbar (Barra delle applicazioni) di
Windows.

Facendo clic con il pulsante destro del mouse sull'icona,
è possibile visualizzare il menu che segue ed effettuare
le funzioni di manutenzione.

EPSON Status Monitor 3 viene avviato quando si fa
clic sul nome della stampante nel menu visualizzato.

Print Queue (Coda di stampa)
È possibile visualizzare l'elenco di tutti i lavori in
attesa di stampa.

Nella schermata Print Queue (Coda di stampa), è
possibile visualizzare le informazioni sui dati in attesa
di stampa, eliminare e ristampare tali lavori.

Printer and Option Information (Informazioni su
stampante e opzioni)
Consente di visualizzare o modificare le informazioni
sulla stampante (ID) per una migliore riproduzione
del colore o di modificare le impostazioni di Auto Ink
Density Optimization (Ottimizz. automatica densità
inchiostro).

Speed and Progress (Velocità e avanzamento)
È possibile impostare varie funzioni per le operazioni
di base del driver della stampante.

Menu Arrangement (Disposizione menu)
È possibile disporre le voci, ad esempio, elencando le
opzioni di Select Setting (Seleziona impostazione),
Media Type (Supporto) e Paper Size (Formato
carta) in base alla frequenza d'uso. U “Modifica
della disposizione degli elementi visualizzati” a
pagina 40

Export or Import (Esporta o importa)
E' possibile esportare o importare le impostazioni del
driver della stampante. Questa funzione è utile
quando si desiderano utilizzare le stesse impostazioni
del driver della stampante per più computer.
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Driver Update (Aggiornamento driver)
Visitare il sito Web Epson per verificare l'eventuale
presenza di un driver più aggiornato rispetto alla
versione attualmente installata. Se viene rilevata una
nuova versione, il driver della stampante verrà
automaticamente aggiornato.

Disinstallazione del
driver della stampante

Per disinstallare il driver della stampante, seguire le
istruzioni sotto riportate.

Nota:
❏ Occorre accedere al computer con un

Administrator account (Account amministratore).

❏ In Windows 7/Windows Vista, se viene richiesta
una password di Administrator (Amministratore),
immettere tale password e quindi continuare
l'operazione.

A Spegnere la stampante, quindi scollegare il cavo
di interfaccia.

B Andare a Control Panel (Pannello di
controllo) e fare clic su Uninstall a program
(Disinstalla un programma) dalla categoria
Programs (Programmi).

C Selezionare Epson Stylus photo R2000 Printer
Uninstall (Disinstalla Epson Stylus photo
R2000 Printer) e fare clic su Uninstall/Change
(Disinstalla/Cambia) (oppure Change/
Remove (Cambia/Rimuovi)/add or remove
(aggiungi o rimuovi)).
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D Selezionare l'icona della stampante di
destinazione, e quindi fare clic su OK.

Suggerimento:
È inoltre possibile rimuovere Epson Network
Utility (Utility di rete EPSON) facendo clic sulla
scheda Utility e selezionando Epson Network
Utility (Utility di rete EPSON).

Tenere presente tuttavia che i driver di altre
stampanti Epson eventualmente in uso
potrebbero dover accedere a Epson Network
Utility (Utility di rete EPSON). Non rimuovere
Epson Network Utility (Utility di rete EPSON) se
si stanno utilizzando altre stampanti Epson.

E Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.

Quando viene visualizzato un messaggio di
conferma eliminazione, fare clic su Yes (Sì).

Riavviare il computer se si reinstalla il driver della
stampante.
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Uso del driver della
stampante 
(Mac OS X)

Visualizzazione della
schermata delle
impostazioni

Il metodo di visualizzazione della schermata delle
impostazioni del driver della stampante può variare a
seconda dell'applicazione e della versione del sistema
operativo.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)” a
pagina 31

Visualizzazione della
guida

Fare clic su  nella schermata delle impostazioni del
driver per visualizzare la guida.

Uso di Epson Printer
Utility 4

È possibile eseguire operazioni di manutenzione quali
il controllo degli ugelli o la pulizia della testina tramite
Epson Printer Utility 4. Questa utility viene
automaticamente installata all'installazione del driver
della stampante.

Avvio di Epson Printer Utility 4

Fare doppio clic sulla cartella Applications
(Applicazioni), sulla cartella Epson Software e quindi
sull'icona Epson Printer Utility 4.

Suggerimento:
Se il nome della stampante non viene visualizzato, fare
clic su Printer List (Elenco Stampanti) e selezionare
la stampante.

Funzioni di Epson Printer 
Utility 4

È possibile attuare le seguenti funzioni di
manutenzione da Epson Printer Utility 4.
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EPSON Status Monitor
È possibile controllare lo stato della stampante, ad
esempio il livello di inchiostro rimanente e i messaggi
di errore, dallo schermo del computer.

Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo Ugelli
Automatico e Pulizia)
Eseguire una pulizia della testina seguita da un
controllo degli ugelli. La stampante esegue un
controllo degli ugelli e, se rileva ugelli ostruiti, esegue
automaticamente una pulizia della testina.

U “Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo
Ugelli Automatico e Pulizia)” a pagina 91

Nozzle Check (Controllo ugelli)
Stampare un motivo di controllo ugelli per
individuare eventuali ugelli ostruiti nella testina di
stampa.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 89

Head Cleaning (Pulizia testine)
Consente di eseguire la pulizia della testina, in caso di
strisce o parti vuote nei risultati di stampa. La pulizia
della superficie della testina assicura una maggiore
qualità di stampa.

U “Pulizia della testina” a pagina 90

Print Head Alignment (Allineamento testine)
Se i risultati di stampa appaiono granulosi o sfocati,
eseguire Print Head Alignment (Allineamento
testine). Print Head Alignment (Allineamento testine)
corregge i disallineamenti della testina di stampa.

U “Correzione degli allineamenti difettosi di stampa
(Print Head Alignment (Allineamento testine))” a
pagina 93

Printer and Option Information (Informazioni su
stampante e opzioni)
Modificare le impostazioni di Auto Ink Density.

U “Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro)” a pagina 91

Ink Density Optimization (Ottimizzazione densità
inchiostro)
Uniforma la densità del colore nelle cartucce per una
riproduzione uniforme del colore.

U “Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro)” a pagina 91
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Disinstallazione del
driver della stampante

Per disinstallare il driver della stampante, seguire le
istruzioni sotto riportate.

Nota:
❏ Occorre accedere al computer con un

Administrator account (Account amministratore).

❏ Quando viene richiesto, immettere la password di
amministratore e continuare.

A Spegnere la stampante, quindi scollegare il cavo
di interfaccia.

B Chiudere tutte le applicazioni aperte.

C Fare clic sul menu Apple, sulla cartella System
Preferences (Preferenze di Sistema) e quindi
sulla cartella Print & Fax (Stampa e Fax).

D Selezionare questa stampante, quindi fare clic
su -.

E Fare clic su Delete Printer (Rimuovi
stampante) (o OK).

F Inserire nel computer il disco del software in
dotazione con questa stampante.

G Fare doppio clic su Install Navi.

H Selezionare Software List (Elenco software).

I Selezionare Printer Driver (Driver stampante)
e fare clic su Next (Avanti).

J Se viene visualizzata la schermata relativa al
contratto di licenza del software, leggere i
termini, fare clic su Continue (Continua),
quindi su Agree (Accetto).

K Selezionare Uninstall (Disinstalla), quindi fare
clic su Uninstall (Disinstalla).

L Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.
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Vari tipi di stampa

Correzione automatica
del colore e stampa di
foto (PhotoEnhance)

Il driver di questa stampante è dotato della funzione
proprietaria Epson PhotoEnhance, che consente l'uso
efficiente dell'area di riproduzione del colore e la
correzione dei dati di immagine per migliorare i colori
prima della stampa.

Utilizzando PhotoEnhance, è possibile correggere i
colori delle foto in base al tipo di soggetto, quali
persone, scenari o viste notturne. È possibile stampare
i dati a colori in seppia o bianco e nero. I colori
vengono automaticamente corretti semplicemente
selezionando la modalità di stampa.

Questa opzione non risulta disponibile con Mac OS X
versione 10.4.

Suggerimento:
Si consiglia di utilizzare immagini con spazio colore
sRGB.

Definizione di impostazioni in Windows

A Quando si utilizzano applicazioni con funzione
di gestione del colore, specificare la modalità di
regolazione dei colori da tali applicazioni.

Quando si utilizzano applicazioni prive di
funzione di gestione del colore, iniziare dal
passaggio 2.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.

Adobe Photoshop CS3 o versione successiva
Adobe Photoshop Elements 6.0 o versione
successiva
Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

Sistema operati-
vo

Impostazioni di gestione
colore

Windows 7

Windows Vista

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Windows XP (Servi-
ce Pack 2 o versio-
ne successiva .NET
3.0 o versione suc-
cessiva)

Windows XP (ver-
sioni diverse da
quanto sopra)

No Color Management
(Nessuna gestione colore)

Nelle altre applicazioni, impostare No Color
Management (Nessuna gestione colore).

Suggerimento:
Per informazioni sui sistemi operativi supportati
da ciascuna applicazione, visitare il sito Web del
produttore.

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Printer Manages Colors (Colori
gestiti dalla stampante) come impostazione di
Color Handling (Gestione colore) e quindi
fare clic su Print (Stampa).
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B Visualizzare la scheda Main (Principale) del
driver della stampante, selezionare
PhotoEnhance come impostazione di Mode
(Modo), quindi fare clic su Advanced (Altre
impostazioni).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

C Nella schermata PhotoEnhance, è possibile
impostare gli effetti da applicare ai dati di stampa.

Per ulteriori dettagli su ciascun elemento,
vedere la guida del driver della stampante.

D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Regolazione di impostazioni in Mac OS X 10.6 e 10.5

A Quando si utilizzano applicazioni con funzione
di gestione del colore, specificare la modalità di
regolazione dei colori da tali applicazioni.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.

Applicazioni Impostazioni di gestione
colore

Adobe Photoshop
CS3 o versione suc-
cessiva

Adobe Photoshop
Lightroom 1 o ver-
sione successiva

Adobe Photoshop
Elements 6 o ver-
sione successiva

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Altre applicazioni No Color Management
(Nessuna gestione colore)

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Printer Manages Colors (Colori
gestiti dalla stampante) come impostazione di
Color Handling (Gestione colore) e quindi
fare clic su Print (Stampa).
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B Visualizzare la finestra di dialogo Stampa,
selezionare Color Matching (Taratura colore),
quindi fare clic su EPSON Color Controls
(EPSON Regolazione colore).

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

Suggerimento:
Quando si utilizzano le seguenti applicazioni,
assicurarsi di eseguire il passaggio 1; altrimenti,
non risulta possibile selezionare EPSON Color
Controls (EPSON Regolazione colore).

❏ Adobe Photoshop CS3 o versione successiva

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

❏ Adobe Photoshop Elements 6 o versione
successiva

C Selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco, selezionare PhotoEnhance
come impostazione di Color Settings
(Impostazioni colore), quindi fare clic su
Advanced Color Settings (Impostazioni
colore avanzate).

D Scegliere gli effetti da applicare ai dati di
stampa nella schermata Advanced Color
Settings (Impostazioni colore avanzate).

Per ulteriori informazioni su ciascun elemento,
vedere la guida del driver della stampante.

E Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.
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Correggere il colore e
stampare

Il driver della stampante corregge automaticamente e
internamente i colori per la corrispondenza allo
spazio colore. È possibile selezionare le seguenti
modalità di correzione del colore.

❏ EPSON Standard (sRGB)

Ottimizza lo spazio sRGB e corregge il colore.

❏ Adobe RGB

Ottimizza lo spazio Adobe RGB e corregge il colore.

❏ EPSON Vivid (EPSON vivido)

Elabora i colori per produrre tonalità standard.

Tenere presente che se si fa clic su Advanced (Altre
impostazioni) quando è selezionata una delle opzioni
di elaborazione colore sopra riportate, è possibile
regolare di precisione le impostazioni di Gamma,
Brightness (Luminosità), Contrast (Contrasto),
Saturation (Saturazione) e di bilanciamento del colore
per l'opzione selezionata.

Utilizzare questa opzione quando l'applicazione in uso
non dispone di una funzione di correzione del colore.

Definizione di impostazioni in Windows

A Quando si utilizzano applicazioni con funzione
di gestione del colore, specificare la modalità di
regolazione dei colori da tali applicazioni.

Quando si utilizzano applicazioni prive di
funzione di gestione del colore, iniziare dal
passaggio 2.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.

Adobe Photoshop CS3 o versione successiva
Adobe Photoshop Elements 6.0 o versione
successiva
Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

Sistema operati-
vo

Impostazioni di gestione
colore

Windows 7

Windows Vista

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Windows XP
(Service Pack 2 o
versione successi-
va e .NET 3.0 o ver-
sione successiva)

Windows XP (ver-
sioni diverse da
quanto sopra)

No Color Management
(Nessuna gestione colore)

Nelle altre applicazioni, impostare No Color
Management (Nessuna gestione colore).

Suggerimento:
Per informazioni sui sistemi operativi supportati
da ciascuna applicazione, visitare il sito Web del
produttore.

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Printer Manages Colors (Colori
gestiti dalla stampante) come impostazione di
Color Handling (Gestione colore) e quindi
fare clic su Print (Stampa).
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B Visualizzare la scheda Main (Principale) del
driver della stampante e selezionare EPSON
Standard (sRGB), Adobe RGB o EPSON
Vivid (EPSON vivido) come impostazione di
Mode (Modo).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

Per regolare le impostazioni manualmente, fare
clic su Advanced (Altre impostazioni) per
visualizzare Color Controls (Regolazione
colore).

C Se è stato scelto di visualizzare la schermata
Color Controls (Regolazione colore) al
passaggio 2, regolare le impostazioni in base
alle esigenze.

Per ulteriori informazioni su ciascun elemento,
vedere la guida del driver della stampante.

Suggerimento:
È possibile regolare il valore di correzione
controllando l'immagine campione sul lato
sinistro della schermata. È anche possibile
utilizzare il cerchio del colore per la regolazione
di precisione del bilanciamento del colore.

D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Quando si utilizzano applicazioni con funzione
di gestione del colore, specificare la modalità di
regolazione dei colori da tali applicazioni.

Quando si utilizzano applicazioni prive di
funzione di gestione del colore, iniziare dal
passaggio 2.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.

Adobe Photoshop CS3 o versione successiva
Adobe Photoshop Elements 6 o versione
successiva
Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

Sistema operati-
vo

Impostazioni di gestione
colore

Mac OS X
10.6 e 10.5

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Mac OS X 10.4 No Color Management
(Nessuna gestione colore)

Nelle altre applicazioni, selezionare No Color
Management (Nessuna gestione colore).

Suggerimento:
Per informazioni sui sistemi operativi supportati
da ciascuna applicazione, visitare il sito Web del
produttore.

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).
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Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Printer Manages Colors (Colori
gestiti dalla stampante) come impostazione di
Color Handling (Gestione colore) e quindi
fare clic su Print (Stampa).

B Visualizzare la schermata di stampa.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

C Per Mac OS X 10.5 e 10.6, selezionare Color
Matching (Taratura colore) dall'elenco e
quindi fare clic su EPSON Color Controls
(EPSON Regolazione colore).

Per Mac OS X 10.4, andare al passaggio 4.

Suggerimento:
Quando si utilizzano le seguenti applicazioni con
Mac OS X 10.5 o 10.6, assicurarsi di eseguire il
passaggio 1; altrimenti, non risulta possibile
selezionare EPSON Color Controls (EPSON
Regolazione colore).

❏ Adobe Photoshop CS3 o versione successiva

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

❏ Adobe Photoshop Elements 6 o versione
successiva

D Visualizzare la schermata Advanced Color
Settings (Impostazioni colore avanzate) per la
correzione del colore.

Selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco e quindi selezionare
EPSON Standard (sRGB), EPSON Vivid
(EPSON vivido) o Adobe RGB come
impostazione di Color Controls (Regolazione
colore) in Color Settings (Impostazioni
colore). Quando si regolano le opzioni
manualmente, fare clic su Advanced Color
Settings (Impostazioni colore avanzate).
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Suggerimento:
Quando si utilizzano le seguenti applicazioni con
Mac OS X 10.5, deselezionare la casella di
controllo Use Generic RGB (Usa RGB generico).

❏ Adobe Photoshop CS3 o versione successiva

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

❏ Adobe Photoshop Elements 6 o versione
successiva

Selezionare la casella di controllo quando si
utilizza un'applicazione diversa da quanto
elencato sopra.

E Eseguire le impostazioni necessarie.

Per ulteriori informazioni su ciascun elemento,
vedere la guida del driver della stampante.

F Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Stampa senza margini

È possibile stampare i dati senza margini sulla carta.

I tipi di stampa senza margini selezionabili variano
come mostrato sotto a seconda del tipo di supporto.

Fogli singoli: nessun margine per tutti i lati

Carta in rotolo: nessun margine per i lati sinistro e
destro

Quando si esegue la stampa senza margini sui lati
sinistro e destro, appariranno dei margini nella parte
superiore e inferiore della carta.

Valori per i margini superiore e inferiore U “Area di
stampa” a pagina 33

Metodi di stampa senza margini

Per la stampa senza margini sono disponibili due
opzioni: Auto Expand (Autoespansione) e Retain Size
(Conserva formato).

Scegliere una delle opzioni quando si stampa su fogli
singoli. Le impostazioni per la carta in rotolo vengono
automaticamente regolate come segue.

❏ Carta in rotolo: Auto Expand (Autoespansione)

❏ Carta in rotolo (striscione): Retain Size (Conserva
formato)

Auto Expand (Autoespansione)
Il driver della stampante ingrandisce i dati di
stampa a dimensioni leggermente superiori
rispetto al formato carta e stampa l'immagine
ingrandita. Le sezioni che risultano oltre i bordi
della carta non vengono stampate; di
conseguenza, si ottiene la stampa senza margini.

Utilizzare impostazioni quali Page Layout
(Layout) nelle applicazioni per impostare le
dimensioni dei dati di immagine come segue.

• Far corrispondere il formato carta e l'impostazio-
ne di pagina per i dati di stampa.

• Se l'applicazione utilizzata presenta delle imposta-
zioni per i margini, impostarle a 0 mm.
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• Ingrandire i dati dell'immagine alla stessa dimen-
sione della carta.

Retain Size (Conserva formato)
Creare i dati di stampa più grandi rispetto al
formato carta nelle applicazioni in modo da
ottenere la stampa senza margini. Il driver della
stampante non ingrandisce i dati dell'immagine.
Utilizzare impostazioni quali Page Layout
(Layout) nelle applicazioni per impostare le
dimensioni dei dati di immagine come segue.

Le impostazioni di pagina possono essere definite
su un formato superiore al formato carta, con le
quantità indicate di seguito.

Formati superiori ad A4 Superiore: +3 mm

Inferiore: +4,5 mm

Sinistro e destro:
+3,5 mm

A4 o inferiore (tranne 100 × 148
mm, 9 × 13 cm/3,5 × 5 pollici, 10
× 15 cm/4 × 6 pollici)

Superiore: +3 mm

Inferiore: +4 mm

Sinistro e destro:
+2,5 mm

100 × 148 mm, 9 × 13 cm/3,5 × 5
pollici, 10 × 15 cm/4 × 6 pollici

Superiore: +1,3 mm

Inferiore, sinistro e
destro: +2,5 mm

• Se l'applicazione utilizzata presenta delle imposta-
zioni per i margini, impostarle a 0 mm.

• Ingrandire i dati dell'immagine alla stessa dimen-
sione della carta.

• Non risulta necessario aumentare i margini supe-
riore e inferiore per la carta in rotolo.

Selezionare questa impostazione se si desidera
evitare l'ingrandimento dell'immagine eseguito
dal driver della stampante.

Formati di supporto compatibili 
con la stampa senza margini

I seguenti formati di carta sono supportati per la
stampa senza margini.

Formati carta supportati

A4 (210 × 297 mm)

A3 (297 × 420 mm)

A3+ (329 × 483 mm)

Letter (8½ × 11 pollici)

100 × 148 mm

9 × 13 cm (3,5 × 5 pollici)

10 × 15 cm (4 × 6 pollici)

13 × 18 cm (5 × 7 pollici)

13 × 20 cm (5 × 8 pollici)

Ampio 16 : 9 (102 × 181 mm)

20 × 25 cm (8 × 10 pollici)

USB (11 × 17 pollici)

Carta in rotolo A3+ (larghezza 329 mm)
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A seconda del tipo di supporto utilizzato, la qualità
della stampa potrebbe diminuire oppure la stampa
senza margini potrebbe non essere selezionabile.

U “Tipi di carta supportati” a pagina 112

Procedure di impostazione per 
la stampa

Definizione di impostazioni in Windows

A Quando viene visualizzata la schermata Main
(Principale) del driver della stampante, è
possibile configurare diverse impostazioni
richieste per la stampa, quali Media Type
(Supporto), Source (Origine) e Size
(Formato).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

Epson Stylus Photo R2000     Guida utente

Vari tipi di stampa

56



B Selezionare Borderless (Senza margini), e
quindi fare clic su Expansion (Espansione).

Non è possibile scegliere la quantità di
espansione quando si seleziona Roll Paper
(Carta in rotolo) o Roll Paper (Banner)
(Carta in rotolo (striscione)) come
impostazione di Source (Origine).

C Selezionare Auto Expand (Autoespansione) o
Retain Size (Conserva formato) per Method
of Enlargement (Metodo di ingrandimento).
Se si seleziona Auto Expand
(Autoespansione), impostare la quantità di
immagine da estendere oltre il bordo della
carta, come mostrato di seguito.

Max Formati superiori ad A4:

Circa 3 mm oltre il margine superio-
re, 4,5 mm oltre il margine inferiore
e 3,5 mm oltre i margini sinistro e
destro

A4 o inferiore (tranne 100 × 148
mm, 9 × 13 cm/3,5 × 5 pollici, 10 ×
15 cm/4 × 6 pollici):

Circa 3 mm oltre il margine superio-
re, 4 mm oltre il margine inferiore e
2,5 mm oltre i margini sinistro e de-
stro

100 × 148 mm, 9 × 13 cm/3,5 × 5
pollici, 10 × 15 cm/4 × 6 pollici:

Circa 1,3 mm oltre il margine supe-
riore, 2,5 mm oltre il margine infe-
riore e 2,5 mm oltre i margini sini-
stro e destro

Mid (Medio) ½ di Max

Min ¼ di Max

Suggerimento:
Se si sceglie Mid (Medio) o Min, il rapporto di
ingrandimento dell'immagine diminuisce. Di
conseguenza, ai bordi della carta potrebbero
essere visibili margini, a seconda della carta e
dell'ambiente di stampa.

D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Aprire la schermata di stampa e selezionare il
formato carta in Paper Size (Formato carta),
quindi selezionare un metodo di stampa senza
margini.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

Le selezioni per i metodi di stampa senza
margini vengono visualizzate come mostrato di
seguito.

XXXX (Sheet Feeder — Borderless (Auto
Expand)) (Foglio sing. — senza marg.
(Autoespansione))

XXXX (Sheet Feeder — Borderless (Retain
Size)) (Foglio sing. — senza marg.(Conserva
formato))

XXXX (Roll Paper - Borderless) (Carta in rotoli
- senza margini)

XXXX (Roll Paper - Borderless Banner) (Carta
in rotolo - Senza margini striscione)

E così via.
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XXXX rappresenta il formato carta effettivo, ad
esempio A4.

Quando si utilizza Mac OS X 10.4 o se le voci
della schermata Page Setup (Formato di
Stampa) non sono visualizzate nella schermata
Print (Stampa) in quanto l'applicazione è
utilizzata in Mac OS X 10.6 o 10.5, visualizzare
la schermata Page Setup (Formato di Stampa) e
definire le impostazioni.

B Se si seleziona Autoespansione come
impostazione di Paper Size (Formato carta),
impostare la quantità di immagine da estendere
oltre il bordo della carta nella schermata
Expansion (Espansione).

Selezionare Page Layout Settings
(Impostazioni layout) dall'elenco. Di seguito
viene mostrata la quantità di immagine che
risulterà esterna ai bordi della carta.

Max Formati superiori ad A4:

Circa 3 mm oltre il margine superio-
re, 4,5 mm oltre il margine inferiore
e 3,5 mm oltre i margini sinistro e
destro

A4 o inferiore (tranne 100 × 148
mm, 9 × 13 cm/3,5 × 5 pollici, 10 ×
15 cm/4 × 6 pollici):

Circa 3 mm oltre il margine superio-
re, 4 mm oltre il margine inferiore e
2,5 mm oltre i margini sinistro e de-
stro

100 × 148 mm, 9 × 13 cm/3,5 × 5
pollici, 10 × 15 cm/4 × 6 pollici:

Circa 1,3 mm oltre il margine supe-
riore, 2,5 mm oltre il margine infe-
riore e 2,5 mm oltre i margini sini-
stro e destro

Mid (Medio) ½ di Max

Min ¼ di Max

Non è possibile scegliere la quantità di
espansione quando Paper Size (Dimensioni) è
impostato su Roll Paper (Carta in rotolo).

Suggerimento:
Se si sceglie Mid (Medio) o Min, il rapporto di
ingrandimento dell'immagine diminuisce. Di
conseguenza, ai bordi della carta potrebbero
essere visibili margini, a seconda della carta e
dell'ambiente di stampa.

C Selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco, quindi definire
l'impostazione di Media Type (Supporto).
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D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare. Stampa con

ingrandimento/riduzione

È possibile ridurre o ingrandire il formato dei dati.
Esistono tre metodi di impostazione.

❏ Stampa con la funzione Fit to Page (Adatta alla
Pagina)

Consente di ingrandire o ridurre l'immagine
automaticamente, adattandola al formato della
carta.

❏ Fit to Roll Paper Width (Adatta a larghezza
rotolo) (solo per Windows)

Consente di ingrandire o ridurre l'immagine
automaticamente, adattandola alla larghezza della
carta in rotolo.
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❏ Custom (Personal.)

È possibile specificare la percentuale di
ingrandimento o di riduzione. Utilizzare questo
metodo per un formato carta non standardizzato.

Adatta alla pagina/Adatta in 
scala al foglio

Definizione di impostazioni in Windows

A Quando viene visualizzata la schermata Page
Layout (Layout) del driver della stampante,
impostare lo stesso formato carta del formato
carta dei dati in Page Size (Formato pagina) o
Paper Size (Formato carta).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

B Dall'elenco Output Paper (Emissione carta)
selezionare il formato della carta caricata nella
stampante.

Reduce/Enlarge (Stampa proporzionale) è
impostato su Fit to Page (Adatta alla Pagina).

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.
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Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Aprire la schermata di stampa, selezionare
Paper Handling (Gestione carta) dall'elenco e
quindi selezionare la casella di controllo Scale
to fit paper size (Adatta al formato carta).

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

Per Mac OS X 10.5 o 10.6

Per Mac OS X 10.4

B In Destination Paper Size (Formato carta
destinazione) selezionare il formato della carta
caricata nella stampante.

Suggerimento:
Quando si esegue la stampa con ingrandimento,
deselezionare la casella di controllo Scale down
only (Riduci solamente).

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Adatta a larghezza rotolo 
(solo Windows)

A Visualizzare la scheda Main (Principale) del
driver della stampante e selezionare Roll Paper
(Carta in rotolo) come impostazione di Source
(Origine).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

B Visualizzare la scheda Page Layout (Layout) e
scegliere un'impostazione di Page Size
(Formato pagina) che corrisponda al formato
di pagina del documento.

C Selezionare Reduce/Enlarge (Stampa
proporzionale), quindi fare clic su Fit to Roll
Paper Width (Adatta a larghezza rotolo).

Epson Stylus Photo R2000     Guida utente

Vari tipi di stampa

61



D Dall'elenco Roll Width (Larghezza rotolo)
selezionare la larghezza della carta in rotolo
caricata nella stampante.

E Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Impostazione di scala 
personalizzata

Definizione di impostazioni in Windows

A Quando viene visualizzata la schermata Page
Layout (Layout) del driver della stampante,
impostare lo stesso formato carta del formato
carta dei dati in Page Size (Formato pagina) o
Paper Size (Formato carta).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

B Selezionare l'impostazione di Output Paper
(Emissione carta) che corrisponde al formato
della carta caricata nella stampante.

C Selezionare Reduce/Enlarge (Stampa
proporzionale), fare clic su Custom
(Personal.), quindi impostare il valore di Scale
to (Proporzioni).

Immettere un valore direttamente o fare clic
sulle frecce a destra della casella per impostare
il valore.

Selezionare le proporzioni in un intervallo da
10 a 650%.

D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Quando viene visualizzata la schermata di
stampa, selezionare il formato della carta
caricata nella stampante dall'elenco Paper Size
(Formato carta).

Quando si utilizza Mac OS X 10.4 o se le voci
della schermata Page Setup (Formato di
Stampa) non sono visualizzate nella schermata
Print (Stampa) in quanto l'applicazione è
utilizzata in Mac OS X 10.6 o 10.5, visualizzare
la schermata Page Setup (Formato di Stampa) e
definire le impostazioni.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31
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B Immettere le proporzioni.

È possibile impostare le proporzioni che
seguono.

Mac OS X 10.5 e 10.6: da 1 a 10.000%

Mac OS X 10.4: da 1 a 400%

Per Mac OS X 10.5 o 10.6

Per Mac OS X 10.4

Il valore di Scale (Proporzioni) è ora impostato.

È ora possibile stampare normalmente.

Stampa multipagina

È possibile stampare più pagine del documento su un
singolo foglio di carta.

Se si stampano dati in continuo preparati con formato
A4, la stampa viene eseguita come mostrato di seguito.

Suggerimento:
❏ In Windows, non è possibile utilizzare la funzione

di stampa multipagina quando si esegue la stampa
senza margini.

❏ In Windows, è possibile utilizzare la funzione di
riduzione/ingrandimento (Adatta alla pagina) per
stampare i dati su formati di carta diversi.

U “Stampa con ingrandimento/riduzione” a
pagina 59
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Definizione di impostazioni in Windows

A Fare clic sulla schermata Page Layout (Layout)
del driver della stampante, selezionare la casella
di controllo Multi-Page (Multipagina), quindi
N-up e infine Settings (Impostazioni).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

B Nella schermata Print Layout (Layout di
stampa), specificare il numero di pagine per
foglio e l'ordine di pagina.

Se è selezionata la casella di controllo Print
page frames (Stampa con bordi), i bordi di
pagina vengono stampati in ogni pagina.

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Quando viene visualizzata la schermata di
stampa, selezionare Layout dall'elenco e quindi
specificare il numero di pagine per foglio e altro
ancora.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

Suggerimento:
È possibile stampare delle cornici attorno alle
pagine disposte utilizzando la funzione Border
(Bordo).

B Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.
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Stampa fronte retro
manuale 
(solo Windows)

È possibile stampare agevolmente su entrambi i lati
della carta stampando tutte le pagine pari e quindi
girando tali pagine e ricaricandole manualmente per
stampare le pagine dispari.

Precauzioni per la stampa 
fronte-retro

Quando si esegue la stampa fronte-retro, tenere
presente i seguenti punti.

❏ Utilizzare carta che supporti la stampa fronte-retro.

❏ A seconda del tipo di carta e dei dati di stampa,
l'inchiostro potrebbe penetrare nel lato opposto
della carta.

❏ La stampa fronte-retro è supportata solo con
l'alimentatore automatico.

❏ L'esecuzione di lavori di stampa fronte-retro
consecutivi può sporcare di inchiostro l'interno
della stampante. Se la carta stampata viene
sporcata da inchiostro presente nel rullo, pulire la
stampante.

Suggerimento:
È possibile risparmiare ulteriore carta combinando
questo metodo di stampa con la stampa di più pagine
in un singolo foglio.

U “Stampa multipagina” a pagina 63

Procedure di impostazione per 
la stampa

A Caricare della carta nell'alimentatore
automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

B Quando viene visualizzata la schermata Page
Layout (Layout), selezionare Double-Sided
Printing (Stampa fronte retro).

Quando è selezionato Roll Paper (Carta in
rotolo) come impostazione di Source
(Origine), non è possibile selezionare
Double-Sided Printing (Stampa fronte retro).
In questo caso, definire innanzitutto
l'impostazione di Source (Origine) dalla
schermata Main (Principale).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30
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Suggerimento:
❏ È possibile definire le impostazioni di

Binding Edge (Lato di rilegatura) e
Binding Margin (Margine di rilegatura)
facendo clic su Margins (Margini). A
seconda dell'applicazione, il margine di
rilegatura specificato e il risultato effettivo di
stampa potrebbero risultare diversi.

❏ Selezionare Folded Booklet (Fascicoletto
pieghevole) per stampare con il formato di
un pieghevole. Nella figura di esempio
riportata di seguito, le pagine che appaiono
all'interno quando la pagina viene piegata in
due (pagine 2, 3, 6, 7, 10, 11) vengono
stampate per prime.

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

D Quando le pagine dispari sono state stampate e
appare la guida a video, ricaricare la carta come
richiesto nelle istruzioni e quindi fare clic
Resume (Riprendi).

Stampa di manifesti
(Ingrandimento per la
copertura di diversi fogli
e stampa — Solo per
Windows)

La funzione di stampa di manifesti ingrandisce e
divide i dati di stampa automaticamente. È possibile
unire i fogli stampati per creare un manifesto o un
calendario di grandi dimensioni. La funzione di
stampa di manifesti consente di ingrandire le
dimensioni di stampa normali fino a 16 volte (quattro
fogli per quattro fogli). Esistono due modi per
stampare i manifesti.

❏ Stampa su manifesto senza margini

Tramite questa funzione, i dati di stampa
vengono automaticamente ingranditi e divisi,
quindi stampati senza margini. È possibile creare
un manifesto semplicemente unendo tra loro i
fogli stampati. Per eseguire la stampa senza
margini, i dati vengono espansi in modo che si
estendano leggermente oltre il formato della carta.
Le aree ingrandite che si estendono oltre la carta
non vengono stampate. Pertanto, l'immagine
potrebbe non essere allineata nei tratti di unione.
Per unire le pagine con precisione, eseguire la
stampa di manifesti con margini come segue.

❏ Stampa su manifesto con margini

Tramite questa funzione, i dati di stampa
vengono automaticamente ingranditi e divisi,
quindi stampati con i margini. Per creare un
manifesto, è necessario tagliare i margini e quindi
unire insieme la carta stampata. Sebbene
l'immagine finale risulti leggermente più piccola a
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causa del taglio dei margini, le giunture
dell'immagine coincideranno perfettamente.

Procedure di impostazione per 
la stampa

A Preparare i dati di stampa tramite le applicazioni.

Il driver della stampante ingrandisce
automaticamente i dati dell'immagine durante
la stampa.

B Fare clic sulla schermata Page Layout (Layout)
del driver della stampante, selezionare la casella
di controllo Multi-Page (Multipagina), quindi
Poster (Manifesto) e infine fare clic su Settings
(Impostazioni).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

C Nella schermata Poster Settings (Impostazioni
manifesto), selezionare il numero di pagine per
il manifesto.
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D Selezionare la stampa di manifesti senza
margini o con i margini, quindi selezionare le
pagine che non si desidera stampare.

Quando si seleziona la stampa senza margini:
Selezionare Borderless Poster Print (Stampa
manifesto senza margini).

Suggerimento:
Se l'opzione Borderless Poster Print (Stampa
manifesto senza margini) è sfumata in grigio, la
carta o il formato selezionato non supporta la
stampa senza margini.

U “Formati di supporto compatibili con la
stampa senza margini” a pagina 55

U “Tipi di carta supportati” a pagina 112

Quando si seleziona la stampa con i margini:
Deselezionare Borderless Poster Print
(Stampa manifesto senza margini).

Suggerimento:
Informazioni relative al formato dopo l'unione:

Quando l'opzione Borderless Poster Print
(Stampa manifesto senza margini) è
deselezionata e si seleziona la stampa con i
margini, vengono visualizzate le impostazioni di
Print Cutting Guides (Stampa guide di taglio).

Le dimensioni finali sono le stesse
indipendentemente dalla selezione o meno di
Trim Lines (Linee di taglio). Tuttavia, se si
seleziona Overlapping Alignment Marks
(Crocini di allineamento sovrapposti), le
dimensioni finali risultano inferiori con una
sovrapposizione.

E Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Unione della carta stampata

I passaggi per l'unione della carta stampa variano per
la stampa di manifesti senza margini e con i margini.

Stampa su manifesto senza margini
In questa sezione viene descritto come unire insieme
quattro pagine stampate. Controllare e far
corrispondere le pagine stampate, quindi unirle
nell'ordine indicato sotto applicando del nastro
adesivo sul retro dei fogli.
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Stampa su manifesto con margini
Selezionando l'opzione Overlapping Alignment
Marks (Crocini di allineamento sovrapposti), i
seguenti crocini vengono stampati sulla carta. Per
unire insieme le quattro pagine stampate utilizzando i
crocini di allineamento, vedere le procedure
sottoindicate.

Nella seguente sezione viene descritto come unire
insieme quattro pagine stampate.

A Tagliare il foglio superiore di sinistra lungo il
crocino di allineamento (linea verticale di
colore blu).

Suggerimento:
I crocini di allineamento sono neri per la stampa
in bianco e nero.

B Sovrapporre il foglio superiore di sinistra sul
foglio superiore di destra. Allineare i crocini X
come mostrato nella figura sotto riportata e
fissare temporaneamente applicando del nastro
adesivo sul retro.

C Dopo aver sovrapposto le due pagine, tagliarle
lungo il crocino di allineamento (linea rossa
verticale).

D Unire i fogli sinistro e destro.

Applicare un nastro adesivo per fissare il retro
dei fogli.

E Ripetere i passaggi da 1 a 4 per i fogli inferiori.

F Tagliare il fondo dei fogli superiori lungo i
crocini di allineamento (linea orizzontale di
colore blu).
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G Sovrapporre il foglio superiore sul foglio
inferiore. Allineare i crocini X come mostrato
nella figura sotto riportata e fissare
temporaneamente applicando del nastro
adesivo sul retro.

H Dopo aver sovrapposto le due pagine, tagliarle
lungo i crocini di allineamento (linea rossa
orizzontale).

I Unire i fogli superiore e inferiore.

Applicare un nastro adesivo per fissare il retro
dei fogli.

J Dopo aver unito insieme tutti i fogli, tagliare i
margini lungo le linee di taglio esterne.
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Formati carta definiti
dall'utente/Formati carta
personalizzati

È inoltre possibile stampare su formati carta non
ancora resi disponibili nel driver della stampante. I
formati carta definiti dall'utente creati e salvati come
descritto di seguito possono essere selezionati
utilizzando l'opzione di impostazione pagina
dell'applicazione. Se l'applicazione in uso supporta la
creazione di formati definiti dall'utente, effettuare i
passaggi che seguono per selezionare lo stesso formato
creato nell'applicazione e quindi stampare.

Nota:
❏ Sebbene il driver della stampante consenta di

scegliere formati carta maggiori della dimensione
supportata dalla stampante, è possibile che questi
non vengano stampati correttamente.

Per informazioni sui formati carta supportati da
questa stampante, vedere quanto segue.

U “Tipi di carta supportati” a pagina 112

❏ Il formato disponibile potrebbe essere limitato a
seconda dell'applicazione.

Il driver della stampante supporta i formati carta
seguenti.

Alimentatore automatico

Larghezza Windows: 89—329 mm

Mac OS X: 50,8—329 mm

Lunghezza
*

Windows: 89—3.276,7 mm

Mac OS X: 127—1.117,6 mm

Alimentatore manuale posteriore (supporti per
applicazioni artistiche)

Larghezza 210—329 mm

Lunghezza
*

Windows: 279,4—3.276,7 mm

Mac OS X: 279,4—1.117,6 mm

Alimentatore manuale posteriore (carta spessa)

Larghezza 203,2—329 mm

Lunghezza
*

Windows: 254—3.276,7 mm

Mac OS X: 254—1.117,6 mm

Carta in rotolo

Larghezza Windows: 89—329 mm

Mac OS X: 203,2—329 mm

Lunghezza
*

Windows: 55—3.276,7 mm

Mac OS X: 55—1.117,6 mm

* La lunghezza della carta può essere maggiore se si
utilizzano applicazioni che supportano la stampa di
striscioni. Tuttavia, le dimensioni effettive di stampa
dipendono dall'applicazione, dal formato della carta
caricata nella stampante e dalla piattaforma del computer.

Definizione di impostazioni in Windows

A Quando viene visualizzata la schermata Main
(Principale), selezionare User Defined
(Definito dall'utente).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30
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B Nella schermata User Defined Paper Size
(Formato carta definito dall'utente),
impostare il formato carta da utilizzare e quindi
fare clic su Save (Salva).

❏ La casella Paper Size Name (Nome
formato carta) può contenere fino a 24
caratteri a un byte.

❏ I valori di lunghezza e larghezza per un
formato predefinito vicino al formato carta
desiderato possono essere visualizzati
selezionando l'opzione appropriata nel
menu Base Paper Size (Formato carta
base).

❏ Se il rapporto lunghezza/larghezza è lo
stesso di un formato carta predefinito,
selezionare il formato carta predefinito da
Fix Aspect Ratio (Correggi rapporto
larghezza/altezza) e selezionare
Landscape (Orizzontale) o Portrait
(Verticale) come impostazione di Base. In
questo caso, è possibile regolare solo la
larghezza o l'altezza della carta.

Suggerimento:
❏ Per modificare il formato carta salvato,

selezionare il nome del formato carta
dall'elenco a sinistra.

❏ Per eliminare il formato definito dall'utente
già registrato, selezionare dall'elenco a
sinistra il nome del formato e quindi fare clic
su Delete (Cancella).

❏ È possibile salvare fino a 100 formati carta.

C Fare clic su OK.

È possibile ora selezionare il nuovo formato
carta dal menu Size (Formato) nel menu Main
(Principale).

È ora possibile stampare normalmente.

Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Quando viene visualizzata la schermata di
stampa, selezionare Manage Custom Sizes
(Gestisci dimensioni ad hoc) dall'elenco Paper
Size (Formato carta).

Quando si utilizza Mac OS X 10.4 o se le voci
della schermata Page Setup (Formato di
Stampa) non sono visualizzate nella schermata
Print (Stampa) in quanto l'applicazione è
utilizzata in Mac OS X 10.6 o 10.5, visualizzare
la schermata Page Setup (Formato di Stampa) e
definire le impostazioni.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

B Fare clic su + ed inserire il nome del formato
carta.
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C Immettere le impostazioni di Width
(Larghezza), Height (Altezza) per il Paper
Size (Formato carta), immettere i margini,
quindi fare clic su OK.

È possibile impostare il formato pagina e i
margini della stampante a seconda del metodo
di stampa.

Suggerimento:
❏ Per modificare il contenuto salvato,

selezionare il nome del formato carta
dall'elenco a sinistra nella schermata
Custom Paper Sizes (Formati carta
personalizzati).

❏ Per duplicare il formato definito dall'utente
già registrato, selezionare il nome del
formato dall'elenco a sinistra nella
schermata Custom Paper Sizes (Formati
carta personalizzati) e quindi fare clic su
Duplicate (Duplica).

❏ Per eliminare il formato definito dall'utente
già registrato, selezionare il nome del
formato dall'elenco a sinistra nella
schermata Custom Paper Sizes (Formati
carta personalizzati) e quindi fare clic su -.

❏ L'impostazione per il formato di carta
personalizzato è diversa a seconda della
versione del sistema operativo. Per dettagli,
vedere la documentazione del sistema
operativo.

D Fare clic su OK.

È possibile selezionare il formato carta salvato
dal menu a comparsa Paper Size (Formato carta).

E Aprire il menu Paper Size (Formato carta) e
selezionare il formato carta salvato utilizzando
la finestra di dialogo Custom Paper Size
(Formati carta personalizzati).

F Selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) e scegliere un'origine carta nel menu
Page Layout (Layout).

Le origini carta disponibili dipendono dal
formato personalizzato della pagina.

È ora possibile stampare normalmente.
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Stampa di striscioni (su
carta in rotolo)

È possibile stampare striscioni e foto panoramiche se i
relativi dati di stampa sono stati creati e impostati per
la stampa di striscioni nell'applicazione in uso.

Esistono due modi per stampare uno striscione.

Origine driver stampan-
te

Applicazioni supportate

Carta in rotolo Software di redazione do-
cumenti, software di elabo-
razione immagini e altro
ancora*

Carta in rotolo (striscione) Applicazioni che supporta-
no la stampa di striscioni

* Creare i dati di stampa in un formato supportato
dall'applicazione e mantenendo il rapporto lunghezza/
larghezza di stampa.

Il driver della stampante supporta i formati di stampa
seguenti.

Formati disponibili

Larghezza Windows: 89—329 mm

Mac OS X: 203,2—329 mm

Lunghezza* Windows: massimo 3.276,7 mm

Mac OS X: massimo 1.117,6 mm

* La lunghezza della carta può essere maggiore se si
utilizzano applicazioni che supportano la stampa di
striscioni. Tenere tuttavia presente che la lunghezza
stampabile effettiva varia a seconda dell'applicazione in
uso, del formato della carta caricata nella stampante e del
sistema di elaborazione.

Definizione di impostazioni in Windows

A Nella schermata Main (Principale) del driver
della stampante, selezionare Media Type
(Supporto).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

B Selezionare Roll Paper (Carta in rotolo) o Roll
Paper (Banner) (Carta in rotolo (striscione))
dall'elenco Source (Origine). Suggerimento:
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Suggerimento:
❏ Per la stampa da applicazioni che

supportano la stampa di striscioni, è
possibile utilizzare solo Roll Paper (Banner)
(Carta in rotolo (striscione)).

❏ Se si seleziona Roll Paper (Banner) (Carta
in rotolo (striscione)) nel driver della
stampante, i margini superiore e inferiore
della carta vengono impostati su 0 mm.

C Selezionare per Size (Formato) un'opzione che
corrisponda alla dimensione del documento
creato nell'applicazione.

Selezionare User Defined Paper Size (Formato
carta definito dall'utente) per specificare un
formato carta non standard.

U “Formati carta definiti dall'utente/Formati
carta personalizzati” a pagina 71

Suggerimento:
Se si utilizza un'applicazione che supporta la
stampa di striscioni, non è necessario impostare
User Defined Paper Size (Formato carta
definito dall'utente) se si seleziona Roll Paper
(Banner) (Carta in rotolo (striscione)) come
Source (Origine).

D Impostare il valore di scala desiderato.

U “Stampa con ingrandimento/riduzione” a
pagina 59

Suggerimento:
Se si utilizza un'applicazione che supporta la
stampa di striscioni, non è necessario impostare
la scala se si seleziona Roll Paper (Banner)
(Carta in rotolo (striscione)) come Source
(Origine).

E Accertarsi che la casella di spunta Optimize
Enlargement (Ottimizza ingrandimento) sia
selezionata.

F Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Definizione di impostazioni per Mac OS X

A Quando viene visualizzata la schermata di
stampa, selezionare il formato dei dati creati
con l'applicazione in Paper Size (Formato
carta).

Quando si utilizza Mac OS X 10.4 o se le voci
della schermata Page Setup (Formato di
Stampa) non sono visualizzate nella schermata
Print (Stampa) in quanto l'applicazione è
utilizzata in Mac OS X 10.6 o 10.5, visualizzare
la schermata Page Setup (Formato di Stampa) e
definire le impostazioni.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

Scegliere tra i formati carta seguenti.

XXXX (Roll Paper) (Carta in rotolo)

XXXX (Roll Paper - Borderless) (Carta in rotoli
- senza margini)

XXXX (Roll Paper - Borderless Banner) (Carta
in rotolo - Senza margini striscione)
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XXXX rappresenta il formato carta effettivo, ad
esempio A4.

Se si seleziona XXXX (Roll Paper) (Carta in
rotolo), scegliere Page Layout Settings
(Impostazioni layout) dall'elenco e selezionare
Cut Sheet (Foglio singolo) o Banner
(Striscione) come impostazione di Roll Paper
Option (Opzione carta in rotoli).

Per scegliere un formato carta non standard,
selezionare Manage Custom Sizes (Gestisci
dimensioni ad hoc) come impostazione di
Paper Size (Dimensioni).

U “Formati carta definiti dall'utente/Formati
carta personalizzati” a pagina 71

B Impostare il valore di scala desiderato.

U “Stampa con ingrandimento/riduzione” a
pagina 59

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Layout Manager
(Gestione layout)
(solo Windows)

La funzione Layout Manager (Gestione layout)
consente di collocare più parti di dati di stampa create
in applicazioni diverse disponendole liberamente sulla
carta e quindi stampandole insieme.

È possibile creare un manifesto o del materiale di
presentazione collocando diverse parti di dati di
stampa nella posizione desiderata. Inoltre, Layout
Manager (Gestione layout) consente di utilizzare la
carta in modo efficiente.

Di seguito viene riportato un esempio di layout.
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Posizionamento di dati diversi

Posizionamento degli stessi dati

Posizionamento libero dei dati

Posizionamento dei dati su carta in rotolo

Procedure di impostazione per 
la stampa

A Verificare che la stampante sia collegata e
pronta per stampare.

B Aprire il file da stampare nell'applicazione in uso.

C Selezionare Layout Manager (Gestione layout)
nella scheda Main (Principale) del driver della
stampante e scegliere un'impostazione di Size
(Formato) che corrisponda al formato del
documento creato nell'applicazione.

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30

Epson Stylus Photo R2000     Guida utente

Vari tipi di stampa

77



Suggerimento:
L'impostazione selezionata in Size (Formato) è il
formato utilizzato in Layout Manager (Gestione
layout). Il formato della carta di stampa effettivo
viene impostato nella schermata al passaggio 7.

D Fare clic su OK. Quando si stampa da
un'applicazione, viene visualizzata la schermata
Layout Manager (Gestione layout).

I dati di stampa non vengono stampati ma una
pagina viene collocata sulla carta nella
schermata Layout Manager (Gestione layout)
sotto forma di un oggetto.

E Lasciare aperta la schermata Layout Manager
(Gestione layout) e ripetere i passaggi da 2 a 4
per disporre altri dati.

Gli oggetti vengono aggiunti alla schermata
Layout Manager (Gestione layout).

F Disporre gli oggetti nella schermata Layout
Manager (Gestione layout).

È possibile trascinare gli oggetti per spostarli e
ridimensionarli, utilizzare i tasti degli strumenti
e il menu Object (Oggetto) per allineare e
ruotare gli oggetti nella schermata Layout
Manager (Gestione layout).

È possibile ridimensionare e spostare interi
oggetti nelle schermate Preference (Preferenze)
e Arrangement Settings (Impostazioni
disposizione).

Per ulteriori dettagli su ciascuna funzione,
vedere la guida della schermata Layout
Manager (Gestione layout).

G Fare clic su File — Properties (Proprietà),
quindi definire le impostazioni di stampa nella
schermata del driver della stampante.

Definire le impostazioni di Media Type
(Supporto), Source (Origine), Size (Formato)
e altro ancora.

H Fare clic sul menu File nella schermata Layout
Manager (Gestione layout), quindi fare clic su
Print (Stampa).

La stampa viene avviata.

Salvataggio e apertura delle 
impostazioni di Gestione layout

È possibile salvare sotto forma di file il contenuto delle
impostazioni e della disposizione della schermata
Layout Manager (Gestione layout). Se occorre
chiudere l'applicazione in uso con un lavoro aperto, è
possibile salvarlo sotto forma di file e quindi riaprirlo
in seguito per continuare il lavoro.

Salvataggio

A Nella schermata Layout Manager (Gestione
layout), fare clic nel menu File e quindi
scegliere Save as (Salva come).

B Immettere il nome del file, selezionare il
percorso e quindi fare clic su Save (Salva).

C Chiudere la schermata Layout Manager
(Gestione layout).
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Apertura di file salvati

A Fare clic con il pulsante destro del mouse
sull'icona dell'utililty ( ) nella taskbar (barra
delle applicazioni) di Windows e selezionare
Layout Manager (Gestione layout) dal menu
visualizzato.

Viene visualizzata la schermata Layout
Manager (Gestione layout).

Se l'icona dell'utility non viene visualizzata nella
taskbar (barra delle applicazioni) di Windows
U “Riepilogo della scheda Utility” a pagina 41

B Nella schermata Layout Manager (Gestione
layout), fare clic nel menu File e quindi
scegliere Open (Apri).

C Selezionare il percorso e aprire il file desiderato.

Stampa diretta da una
fotocamera digitale

È possibile stampare direttamente da fotocamere
digitali e altre periferiche compatibili PictBridge
collegate tramite USB.

L'unica origine disponibile è l'alimentatore automatico.

Stampa

A Caricare della carta nell'alimentatore
automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

B Accendere la fotocamera digitale e collegarla
tramite un cavo USB.

C Utilizzare la fotocamera digitale per selezionare
le fotografie da stampare e il numero di copie e
regolare altre impostazioni, se necessario.

Suggerimento:
❏ Per informazioni sui menu e su altre

operazioni, vedere la documentazione della
fotocamera digitale.

❏ Se la fotocamera digitale non supporta la
selezione del formato o del tipo di carta,
verrà impostata automaticamente la carta
fotografica da 4 × 6 pollici.

D Avviare la stampa dalla fotocamera digitale.
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Stampa con gestione
del colore

Informazioni sulla
gestione del colore

Anche quando si utilizzano gli stessi dati di immagine,
l'immagine originale e l'immagine visualizzata
possono apparire diverse e i risultati di stampa
possono risultare diversi dall'immagine visualizzata
sullo schermo. Ciò si verifica a causa delle differenti
caratteristiche di acquisizione del colore sotto forma
di dati elettronici delle periferiche di ingresso quali
scanner e fotocamere digitali e delle differenti
caratteristiche di riproduzione dei colori degli schermi
e delle stampanti. Il sistema di gestione del colore è un
mezzo per regolare le differenze nelle caratteristiche di
conversione del colore tra periferiche di ingresso e
periferiche di uscita. Come per le applicazioni di
elaborazione dell'immagine, ciascun sistema operativo
è dotato di un sistema di gestione del colore, quale
ICM per Windows e ColorSync per Mac OS X.

In un sistema di gestione del colore, viene utilizzato
un file di definizione del colore chiamato "profilo" per
garantire la corrispondenza dei colori fra i dispositivi.
(tale file è definito anche profilo ICC.) Il profilo di un
dispositivo di input viene definito profilo input (o
profilo di origine), mentre quello di un dispositivo di
output, come una stampante, viene definito profilo
stampante (o profilo di output). Il driver di questa
stampante prevede un profilo per ciascun tipo di
supporto.

L'area di conversione del colore della periferica di
ingresso e l'area di riproduzione del colore della
periferica di uscita sono diverse. Di conseguenza, vi
sono aree colore che non corrispondono anche
quando si esegue la corrispondenza del colore
utilizzando un profilo. Oltre a specificare i profili, il
sistema di gestione del colore attribuisce la qualifica di
"intento" alle condizioni di conversione per le aree
dove la corrispondenza del colore non riesce. Il nome
e il tipo dell'intento variano a seconda del sistema di
gestione dei colori utilizzato.

Non è possibile ottenere la corrispondenza dei colori
tra le stampe e lo schermo tramite la gestione del
colore tra periferica di ingresso e stampante. Per far
corrispondere i colori, è necessario eseguire la
gestione del colore anche tra la periferica di input e lo
schermo.
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Impostazioni di stampa
con gestione del colore

È possibile eseguire la stampa con gestione del colore
tramite il driver di questa stampante nei due modi che
seguono.

Scegliere il metodo ottimale in base all'applicazione in
uso, all'ambiente del sistema operativo, allo scopo
della stampa e altro ancora.

Impostazione della gestione del colore con le
applicazioni
Questo metodo è studiato per la stampa da
applicazioni che supportano la gestione del colore.
Tutti i processi di gestione del colore vengono eseguiti
dal sistema di gestione del colore dell'applicazione.
Questo metodo risulta utile quando si desidera
ottenere risultati di stampa con stessa gestione del
colore utilizzando un'applicazione comune a diversi
sistemi operativi.

U “Impostazione della gestione del colore con le
applicazioni” a pagina 82

Impostazione della gestione del colore con il driver
della stampante
Il driver della stampante utilizza il sistema di gestione
del colore del sistema operativo ed esegue tutti i
processi di gestione del colore. È possibile effettuare
impostazioni di gestione del colore nel driver della
stampante tramite i due metodi che seguono.

❏ Host ICM (ICM host) (Windows)/ColorSync
(Mac OS X)

Impostare quando si stampa da applicazioni che
supportano la gestione del colore. Risulta efficace
per ottenere risultati di stampa simili da
applicazioni diverse che utilizzano uno stesso
sistema operativo.

U “Stampa con gestione del colore tramite ICM
host (Windows)” a pagina 84

U “Stampa con gestione del colore tramite
ColorSync (Mac OS X)” a pagina 85

❏ Driver ICM (solo Windows)

Consente di eseguire la stampa con gestione del
colore da applicazioni che non supportano la
gestione del colore.

U “Stampa con gestione del colore tramite
Driver ICM (solo Windows)” a pagina 86

Impostazione dei profili

Le impostazioni per il profilo di input, il profilo
stampante e l'intento (metodo di corrispondenza)
variano tra tre tipi di stampa con gestione del colore,
in quanto i motori di gestione del colore vengono
utilizzati in modo diverso. Ciò in quanto l'uso della
gestione del colore è diverso tra i vari motori.
Effettuare le impostazioni nel driver della stampante o
nell'applicazione come descritto nella tabella che segue.

Imposta-
zioni
profilo
input

Imposta-
zioni
profilo
stam-
pante

Imposta-
zioni in-
tento

Driver ICM
(Windows)

Driver
stampan-
te

Driver
stampan-
te

Driver
stampan-
te

Host ICM (ICM
host)
(Windows)

Applica-
zioni

Driver
stampan-
te

Driver
stampan-
te

ColorSync
(Mac OS X)

Applica-
zioni

Driver
stampan-
te

Applica-
zioni

Applicazioni Applica-
zioni

Applica-
zioni

Applica-
zioni

I profili stampante per ciascun tipo di carta, necessari
per la gestione del colore, vengono installati con il
driver di questa stampante. È possibile selezionare il
profilo dalla schermata delle impostazioni del driver
della stampante.

Per maggiori dettagli vedere il capitolo seguente.

U “Stampa con gestione del colore tramite Driver
ICM (solo Windows)” a pagina 86

U “Stampa con gestione del colore tramite ICM host
(Windows)” a pagina 84
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U “Stampa con gestione del colore tramite
ColorSync (Mac OS X)” a pagina 85

U “Impostazione della gestione del colore con le
applicazioni” a pagina 82

Impostazione della
gestione del colore con le
applicazioni

Stampare utilizzando un'applicazione dotata di
funzione di gestione del colore. Definire le
impostazioni di gestione del colore nell'applicazione e
disabilitare la funzione di regolazione del colore del
driver della stampante.

A Definire le impostazioni di gestione del colore
nelle applicazioni.

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Photoshop Manages Colors
(Colori gestiti da Photoshop) come
impostazione di Color Handling (Gestione
colore), selezionare Printer Profile (Profilo
Stampante) e Rendering Intent (Tipo di
rendering), quindi fare clic su Print (Stampa).

B Visualizzare la schermata delle impostazioni
del driver della stampante (Windows) o la
schermata di stampa (Mac OS X).

Definire le impostazioni del driver della
stampante.

Per Windows
U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30
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Per Mac OS X
U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

C Disattivare la gestione del colore.

Per Windows
Selezionare Off (No Color Adjustment) (Off
(Nessuna regolazione colore)) come
impostazione di Mode (Modo) nella scheda
Main (Principale).

Suggerimento:
In Windows 7, Windows Vista e Windows XP
(Service Pack 2 o versione successiva e .NET 3.0)
Off (No Color Adjustment) (Off (Nessuna
regolazione colore)) viene automaticamente
selezionato.

Per Mac OS X
Selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco e quindi Off (No Color
Adjustment) (Off (Nessuna regolazione
colore)) come impostazione di Color Settings
(Impostazioni colore).

D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.
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Impostazione della
gestione del colore con il
driver della stampante

Stampa con gestione del colore 
tramite ICM host (Windows)

Utilizzare dati d'immagine nei quali è stato inserito un
profilo input. Inoltre, l'applicazione deve supportare
ICM.

A Effettuare le impostazioni di regolazione del
colore tramite l'applicazione.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.

Adobe Photoshop CS3 o versione successiva
Adobe Photoshop Elements 6.0 o versione
successiva
Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione
successiva

Sistema operati-
vo

Impostazioni di gestione
colore

Windows 7

Windows Vista

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Windows XP
(Service Pack 2 o
versione successi-
va e .NET 3.0 o ver-
sione successiva)

Windows XP
(versioni diverse
da quanto sopra)

No Color Management
(Nessuna gestione colore)

Nelle altre applicazioni, impostare No Color
Management (Nessuna gestione colore).

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Printer Manages Colors (Colori
gestiti dalla stampante) come impostazione di
Color Handling (Gestione colore) e quindi
fare clic su Print (Stampa).

Quando si utilizzano applicazioni prive di
funzione di gestione del colore, iniziare dal
passaggio 2.

B Selezionare ICM come impostazione di Mode
(Modo) nella scheda Main (Principale) del
driver della stampante e fare clic su Advanced
(Altre impost.).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30
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C Selezionare Host ICM (ICM host).

Quando si seleziona un supporto speciale
Epson in Media Type (Supporto) nella
schermata Main (Principale), il profilo
stampante corrispondente al tipo di supporto
viene automaticamente selezionato e
visualizzato nella casella Printer Profile
Description (Descrizione profilo stampante).

Per cambiare il profilo, selezionare Show all
profiles (Mostra tutti i profili) nella parte
inferiore.

D Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Stampa con gestione del colore 
tramite ColorSync (Mac OS X)

Utilizzare dati d'immagine nei quali è stato inserito un
profilo input. Inoltre, l'applicazione deve supportare
ColorSync.

Per Mac OS X 10.5 o 10.6
A seconda dell'applicazione, la stampa con gestione
del colore tramite ColorSync potrebbe non essere
supportata.

A Disabilitare le funzioni di gestione del colore
nell'applicazione.

B Visualizzare la schermata di stampa.

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

C Selezionare Color Matching (Taratura colore)
dall'elenco e quindi fare clic su ColorSync.

D In Mac OS X 10.5 è necessario selezionare
anche Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco e quindi selezionare Off
(No Color Adjustment) (Off (Nessuna
regolazione colore)) da Color Settings
(Impostazioni colore).

Per Mac OS X 10.4

A Disabilitare le funzioni di gestione del colore
nell'applicazione.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.
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Applicazioni Impostazioni di gestione
colore

Adobe Photoshop
CS3 o versione suc-
cessiva

Adobe Photoshop
Lightroom 1 o ver-
sione successiva

Adobe Photoshop
Elements 6 o ver-
sione successiva

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Altre applicazioni No Color Management (Nes-
suna gestione colore)

Suggerimento:
Per informazioni sui sistemi operativi supportati
da ciascuna applicazione, visitare il sito Web del
produttore.

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione
colore) e quindi Document (Documento).
Selezionare Printer Manages Colors (Colori
gestiti dalla stampante) come impostazione di
Color Handling (Gestione colore) e quindi
fare clic su Print (Stampa).

B Visualizzare la schermata di stampa,
selezionare Print Settings (Impostazioni di
stampa) dall'elenco e quindi selezionare
ColorSync come impostazione di Color
Settings (Impostazioni colore).

U “Metodi per la stampa di base (Mac OS X)”
a pagina 31

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.

Stampa con gestione del colore 
tramite Driver ICM 
(solo Windows)

Il driver della stampante utilizza i profili stampante
incorporati per eseguire la gestione del colore. È
possibile utilizzare i due metodi di correzione del
colore che seguono.

❏ Driver ICM (Basic) (Driver ICM (Base))

Specificare un tipo di profilo e di intento per
l'elaborazione di tutti i dati dell'immagine.

❏ Driver ICM (Advanced) (Driver ICM (Avanzato))

Il driver della stampante divide i dati
dell'immagine nelle aree Image (Immagine),
Graphics (Grafica) e Text (Testo). Specificare tre
tipi di profilo e di intento per l'elaborazione di
ciascuna area.
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Quando si utilizza un'applicazione dotata di
funzione di gestione del colore
Effettuare le impostazioni per l'elaborazione del colore
utilizzando l'applicazione prima di definire le
impostazioni del driver della stampante.

A seconda del tipo di applicazione, definire le
impostazioni in base alla tabella sotto riportata.

Adobe Photoshop CS3 o versione successiva
Adobe Photoshop Elements 6.0 o versione successiva
Adobe Photoshop Lightroom 1 o versione successiva

Sistema operativo Impostazioni di gestione
colore

Windows 7

Windows Vista

Printer Manages Colors (Co-
lori gestiti dalla stampante)

Windows XP
(Service Pack 2 o versione
successiva e .NET 3.0 o ver-
sione successiva)

Windows XP (versioni di-
verse da quanto sopra)

No Color Management
(Nessuna gestione colore)

Nelle altre applicazioni, impostare No Color
Management (Nessuna gestione colore).

Suggerimento:
Per informazioni sui sistemi operativi supportati da
ciascuna applicazione, visitare il sito Web del
produttore.

Esempio con Adobe Photoshop CS4:

Aprire la schermata Print (Stampa).

Selezionare Color Management (Gestione colore) e
quindi Document (Documento). Selezionare Printer
Manages Colors (Colori gestiti dalla stampante)
come impostazione di Color Handling (Gestione
colore) e quindi fare clic su Print (Stampa).

A Selezionare ICM come impostazione di Mode
(Modo) nella scheda Main (Principale) del
driver della stampante e fare clic su Advanced
(Altre impost.).

U “Metodi per la stampa di base (Windows)”
a pagina 30
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B Da ICM Mode (Modo ICM) nella schermata
ICM, selezionare Driver ICM (Basic) (Driver
ICM (Base)) o Driver ICM (Advanced)
(Driver ICM (Avanzato)).

Selezionando Driver ICM (Advanced) (Driver
ICM (Avanzato)), è possibile specificare i
profili e l'intento per ciascuna immagine, quali
foto, grafica e testo.

Intento Spiegazione

Saturation (Sa-
turazione)

Mantiene immutata la saturazio-
ne corrente e converte i dati.

Perceptual
(Percettivo)

Esegue la conversione dei dati
in modo da produrre un'immagi-
ne visivamente più naturale.
Questa funzione viene utilizzata
quando si usa un gamut di colo-
re più ampio per i dati d'immagi-
ne.

Relative Colori-
metric (Colori-
metrico relati-
vo)

Esegue la conversione dei dati
in modo che una serie di coordi-
nate di gamut di colore e coordi-
nate del punto bianco (o tempe-
ratura del colore) nei dati origi-
nali coincidano con le coordina-
te di stampa corrispondenti.
Questa funzione viene utilizzate
per molti tipi di corrispondenza
di colore.

Absolute Colo-
rimetric (Colo-
rimetrico asso-
luto)

Assegna delle coordinate di ga-
mut di colore assolute ad en-
trambi i dati originali e di stam-
pa ed esegue la conversione dei
dati. Quindi, la regolazione del
tono del colore non viene ese-
guita su nessun punto del bian-
co (o temperatura del colore)
per i dati originali o di stampa.
Questa funzione viene utilizzata
per propositi speciali come la
stampa di un colore per il logo.

C Controllare le altre impostazioni e quindi
iniziare a stampare.
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Manutenzione

Regolazione della testina
di stampa

Risulta necessario regolare la testina di stampa se sulle
stampe appaiono delle righe bianche o se si nota un
peggioramento della qualità di stampa. È possibile
eseguire le seguenti funzioni di manutenzione della
stampante per mantenere la testina di stampa in
condizioni ottimali e per garantire la qualità di stampa
migliore.

Effettuare la manutenzione appropriata a seconda dei
risultati di stampa e della situazione.

Controllo e pulizia degli ugelli ostruiti
Se gli ugelli della testina di stampa sono ostruiti, la
stampa può presentare striature o colori anomali. In
tal caso, controllare che non vi siano ugelli ostruiti e,
se necessario, eseguire una pulizia della testina di
stampa.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 89

U “Pulizia della testina” a pagina 90

Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo Ugelli
Automatico e Pulizia)
Eseguire una pulizia della testina seguita da un
controllo degli ugelli. La stampante esegue un
controllo degli ugelli e, se rileva ugelli ostruiti, esegue
automaticamente una pulizia della testina.

U “Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo
Ugelli Automatico e Pulizia)” a pagina 91

Suggerimento:
Tenere presente i seguenti punti quando si esegue la
pulizia della testina.

❏ Pulire la testina di stampa solo se la qualità di
stampa peggiora; ad esempio, se la stampa appare
indistinta o se il colore non è corretto o è assente.

❏ La pulizia della testina di stampa consuma
inchiostro da tutte le cartucce. Anche se si stanno
utilizzando solo gli inchiostri neri per la stampa in
bianco e nero, vengono comunque consumati gli
inchiostri a colori.

❏ Se gli ugelli sono ancora ostruiti dopo aver
eseguito circa quattro cicli di controllo degli ugelli
e pulizia della testina, spegnere la stampante,
attendere almeno sei ore e quindi eseguire di
nuovo un controllo degli ugelli e la pulizia della
testina. Lasciando a riposo le cartucce per un certo
periodo di tempo, l'inchiostro che causa
l'ostruzione può dissolversi.

Se gli ugelli continuano ad essere ostruiti, contattare il
rivenditore locale o l'assistenza Epson.

Ink Density Optimization (Ottimizzazione densità
inchiostro)
Uniforma la densità del colore nelle cartucce per una
riproduzione uniforme del colore.

U “Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro)” a pagina 91

Regolazione della posizione della testina di stampa
(Print Head Alignment (Allineamento testine))
Se i risultati di stampa appaiono granulosi o sfocati,
eseguire Print Head Alignment (Allineamento
testine). La funzione Print Head Alignment
(Allineamento testine) consente di correggere gli
allineamenti difettosi di stampa.

U “Correzione degli allineamenti difettosi di stampa
(Print Head Alignment (Allineamento testine))” a
pagina 93

Controllo di eventuali ugelli 
ostruiti

Stampare un motivo di controllo ugelli per
individuare eventuali ugelli ostruiti nella testina di
stampa. Se il motivo di controllo risulta sbiadito o
discontinuo, gli ugelli sono ostruiti. Eseguire la pulizia
della testina per pulire gli ugelli ostruiti.
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Il controllo degli ugelli può essere eseguito in uno dei
modi seguenti:

❏ Dal computer

❏ Dal pannello di controllo

Dal computer
Le descrizioni fornite in questa sezione fanno
riferimento al driver di stampante per Windows.

Per Mac OS X, utilizzare EPSON Printer Utility 4.

U “Funzioni di Epson Printer Utility 4” a pagina 45

A Inserire carta A4 comune nell'alimentatore
automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

B Fare clic su Nozzle Check (Controllo ugelli)
nella scheda Utility della schermata Properties
(Proprietà) (o Print Settings (Impostazioni di
stampa)) del driver della stampante.

Seguire le istruzioni visualizzate.

Dal pannello di controllo

A Inserire carta A4 comune nell'alimentatore
automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

B Spegnere la stampante.

C Premere il tasto P mentre si preme il tasto ).

La stampante si accenderà e stamperà un
motivo di controllo ugelli.

D Verificare i risultati.

Esempio di ugelli puliti

Non sono presenti vuoti nel motivo di
controllo ugelli.

Esempio di ugelli ostruiti

Se alcuni segmenti risultano mancanti nel
motivo di controllo ugelli, eseguire la pulizia
della testina.

Pulizia della testina

La pulizia della testina può essere eseguita in uno dei
modi seguenti:

❏ Dal computer

❏ Dal pannello di controllo

Dal computer
Le descrizioni fornite in questa sezione fanno
riferimento al driver di stampante per Windows.

Per Mac OS X, utilizzare EPSON Printer Utility 4.
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U “Uso di Epson Printer Utility 4” a pagina 45

A Fare clic su Head Cleaning (Pulizia testine)
nella scheda Utility della schermata Properties
(Proprietà) (o Print Settings (Impostazioni di
stampa)) del driver della stampante.

B Seguire le istruzioni visualizzate.

La pulizia della testina richiede circa tre minuti.

Dal pannello di controllo

Premere il tasto H per almeno tre secondi per avviare
la pulizia della testina. Il processo richiede circa tre
minuti.

Auto Nozzle Check and 
Cleaning (Controllo Ugelli 
Automatico e Pulizia)

Auto Nozzle Check and Cleaning (Controllo Ugelli
Automatico e Pulizia) stampa un motivo di controllo
ugelli che viene letto da un sensore in grado di rilevare
automaticamente eventuali ugelli ostruiti. In presenza
di ugelli ostruiti, viene eseguita la pulizia della testina.

Questa operazione viene eseguita dal computer.

Le descrizioni fornite in questa sezione fanno
riferimento al driver di stampante per Windows.

Per Mac OS X, utilizzare EPSON Printer Utility 4.

U “Uso di Epson Printer Utility 4” a pagina 45

A Inserire carta A4 comune nell'alimentatore
automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

B Fare clic su Auto Nozzle Check and Cleaning
(Controllo Ugelli Automatico e Pulizia) nella
scheda Utility della finestra di dialogo
Properties (Proprietà) (o Print Settings
(Impostazioni di stampa)) del driver della
stampante.

C Seguire le istruzioni visualizzate.

A seconda delle condizioni degli ugelli, Auto
Nozzle Check and Cleaning (Controllo Ugelli
Automatico e Pulizia) richiederà da quattro a
dieci minuti.

Ink Density Optimization 
(Ottimizzazione densità 
inchiostro)

Uniforma la densità del colore nelle cartucce per una
riproduzione uniforme del colore. La testina di
stampa viene spostata a sinistra e a destra per
uniformare la densità del colore.
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Per impostazione predefinita, questa operazione viene
eseguita automaticamente a intervalli regolari (Auto
Ink Density Optimization (Ottimizz. automatica
densità inchiostro)). Si consiglia di non modificare tali
impostazioni.

Per la modifica delle impostazioni di Auto Ink Density
Optimization (Ottimizz. automatica densità
inchiostro), consultare quanto segue.

U “Regolazione delle impostazioni di Auto Ink
Density Optimization (Ottimizz. automatica densità
inchiostro)” a pagina 92

Se Auto Ink Density Optimization (Ottimizz.
automatica densità inchiostro) è impostato su Off,
eseguire Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro) una volta alla settimana.

U “Esecuzione di Ink Density Optimization
(Ottimizzazione densità inchiostro)” a pagina 92

Regolazione delle impostazioni di
Auto Ink Density Optimization
(Ottimizz. automatica densità
inchiostro)
Le descrizioni fornite in questa sezione fanno
riferimento al driver di stampante per Windows.

Per Mac OS X, utilizzare EPSON Printer Utility 4.

U “Uso di Epson Printer Utility 4” a pagina 45

A Fare clic su Printer and Option Information
(Informazioni su stampante e opzioni) nella
scheda Utility della finestra di dialogo
Properties (Proprietà) (o Print Settings
(Impostazioni di stampa)) del driver della
stampante.

B Selezionare On o Off come impostazione di
Auto Ink Density Optimization (Ottimizz.
automatica densità inchiostro).

C Fare clic su OK per chiudere la finestra di dialogo.

Esecuzione di Ink Density
Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro)
Le descrizioni fornite in questa sezione fanno
riferimento al driver di stampante per Windows.

Per Mac OS X, utilizzare EPSON Printer Utility 4.

U “Uso di Epson Printer Utility 4” a pagina 45
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A Fare clic su Ink Density Optimization
(Ottimizzazione densità inchiostro) nella
scheda Utility della finestra di dialogo
Properties (Proprietà) (o Print Settings
(Impostazioni di stampa)) del driver della
stampante.

B Seguire le istruzioni visualizzate.

Ink Density Optimization (Ottimizzazione
densità inchiostro) richiede 30 secondi.

Durante l'ottimizzazione (spia P
lampeggiante), non aprire il coperchio della
stampante.

Correzione degli allineamenti 
difettosi di stampa (Print Head 
Alignment (Allineamento 
testine))

Poiché lo spazio tra la testina di stampa e la carta è
ridotto, potrebbero verificarsi degli allineamenti
difettosi a causa di umidità o temperatura, per spinte
inerziali dovute ai movimenti della testina di stampa o
a causa della stampa bidirezionale. Di conseguenza, i
risultati di stampa potrebbero apparire granulosi o
sfocati. Quando ciò si verifica, eseguire Print Head
Alignment (Allineamento testine) per correggere
l'allineamento difettoso della stampa.

Questa operazione viene eseguita dal computer.

Le descrizioni fornite in questa sezione fanno
riferimento al driver di stampante per Windows.

Per Mac OS X, utilizzare EPSON Printer Utility 4.

U “Uso di Epson Printer Utility 4” a pagina 45

A Caricare carta EPSON Photo Quality Inkjet
Paper (Carta speciale 720/1440 dpi) di formato
A4 nell'alimentatore automatico.

U “Caricamento della carta nell'alimentatore
automatico” a pagina 22

B Fare clic su Print Head Alignment
(Allineamento testine) nella scheda Utility
della schermata Properties (Proprietà) (o
Print Settings (Impostazioni di stampa)) del
driver della stampante.

Seguire le istruzioni visualizzate.
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Sostituzione delle
cartucce d'inchiostro

Numeri di prodotto delle 
cartucce di inchiostro

Con questa stampante è possibile utilizzare le cartucce
di inchiostro seguenti.

Colore inchiostro Numero prodotto

Yellow (Giallo) (Y) T1594

Magenta (M) T1593

Matte Black (Nero Matte)
(MK)

T1598

Red (Rosso) (R) T1597

Orange (Arancione) (OR) T1599

Photo Black (Nero Foto)
(PK)

T1591

Gloss Optimizer (Ottimiz-
zatore lucido) (GO)

T1590

Cyan (Ciano) (C) T1592

Modalità di sostituzione

Se una delle cartucce di inchiostro installate risulta
esaurita, non è possibile eseguire la stampa. Se appare
un avviso di inchiostro scarso, si consiglia di sostituire
le cartucce di inchiostro il prima possibile.

Se una cartuccia di inchiostro si esaurisce durante la
stampa, è possibile continuare a stampare dopo la
sostituzione della cartuccia. Tuttavia, quando si
sostituisce l'inchiostro durante un lavoro di stampa, il
colore potrebbe presentare delle differenze, a seconda
delle condizioni di asciugatura.

Nota:
Epson raccomanda l'uso di cartucce di inchiostro
originali Epson. Epson non garantisce la qualità o
l'affidabilità di inchiostri non originali. L'uso di
inchiostro non originale potrebbe provocare danni non
coperti dalle condizioni di garanzia Epson e, in
determinate circostanze, potrebbe causare un
funzionamento non corretto della stampante.

Le informazioni relative ai livelli dell'inchiostro non
originale potrebbero non venire visualizzate e l'uso di
inchiostro non originale viene registrato per un
eventuale uso in sede di assistenza.

Nella seguente procedura viene utilizzato l'inchiostro
Giallo come esempio. La medesima procedura è valida
per la sostituzione di tutte le cartucce di inchiostro.

A Accertarsi che la stampante sia accesa.

B Aprire il coperchio della stampante.
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Suggerimento:
Quando si rende necessario sostituire una
cartuccia di inchiostro, la spia corrispondente si
accende.

C Premere il tasto H.

La testina di stampa viene spostata nella
posizione di sostituzione dell'inchiostro.

D Aprire il coperchio delle cartucce.

Nota:
Toccare solo le parti necessarie per eseguire
l'operazione (indicate in rosso).

E Rimuovere la cartuccia di inchiostro da
sostituire.

Tenere la cartuccia dai ganci e sollevarla in
direzione verticale.

Se la cartuccia non fuoriesce agevolmente,
tirare con forza.

Nota:
Le cartucce di inchiostro rimosse potrebbero
presentare dell'inchiostro attorno alla porta di
alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non macchiare di inchiostro l'area
circostante quando si rimuovono le cartucce.

F Agitare la nuova cartuccia quattro o cinque
volte, estrarla dalla confezione e rimuovere la
pellicola gialla.

Quando si agita la cartuccia e durante la
rimozione della pellicola gialla, tenere la
cartuccia con la pellicola gialla rivolta verso l'alto.

Epson Stylus Photo R2000     Guida utente

Manutenzione

95



Nota:
Non toccare il chip IC verde sulle cartucce.
Potrebbe non risultare possibile stampare
correttamente.

Suggerimento:
Quando la cartuccia viene agitata, potrebbe
venire emesso un suono battente all'interno della
cartuccia.

G Inserire la nuova cartuccia di inchiostro.

Spingere all'interno la cartuccia fino allo scatto
in posizione.

Ripetere i passaggi da 5 a 7 per sostituire altre
cartucce di inchiostro.

Nota:
Installare cartucce di inchiostro in tutti gli
alloggiamenti. Se le cartucce non vengono
installate in tutti gli alloggiamenti, non sarà
possibile stampare.

H Chiudere il coperchio delle cartucce.

I Chiudere il coperchio della stampante.

J Premere il tasto H.

Il caricamento dell'inchiostro avrà inizio. Il
caricamento dell'inchiostro richiede circa tre
minuti.

Il caricamento termina quando la spia P
smette di lampeggiare.

Pulizia della stampante

Per tenere la stampante in buone condizioni, pulirla
periodicamente (circa una volta al mese).

Pulizia delle parti esterne della 
stampante

A Rimuovere tutta la carta dalla stampante.
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B Spegnere la stampante e scollegarla.

C Rimuovere con cura la polvere e altri elementi
estranei con un panno morbido.

Le macchie ostinate possono essere rimosse con
un panno inumidito con acqua contenente una
piccola quantità di detergente neutro ben
strizzato. Asciugare quindi la stampante con un
panno asciutto.

Nota:
Non utilizzare pulitori volatili quali benzene,
solventi o alcol. La mancata osservanza di queste
indicazioni può comportare scolorimenti o
deformazioni della stampante.

Pulizia delle parti interne della 
stampante

Pulire i rulli passando (alimentando ed espellendo)
uno dei seguenti tipi di carta attraverso la stampante.

Carta comune
Se i risultati di stampa sono graffiati o macchiati,
potrebbe esserci dello sporco sui rulli. Passare
(alimentare ed espellere) carta comune attraverso la
stampante per rimuovere lo sporco dai rulli.

Foglio di pulizia
Se un foglio di pulizia è in dotazione con i supporti
speciali Epson, è possibile passarlo (alimentarlo ed
espellerlo) attraverso la stampante per pulire i rulli
quando la carta comune non sortisce i risultati
desiderati.

Per ulteriori informazioni, vedere il manuale fornito
con la carta.

A Accendere la stampante.

B Inserire carta comune A3 o A3+ oppure un
foglio di pulizia nell'alimentatore automatico.

Carta comune:

Se il formato della carta è inferiore ad A3 o
A3+, verrà pulita solo l'area corrispondente al
formato della carta.

Foglio di pulizia:

Rimuovere la copertura protettiva dal foglio di
pulizia e inserire il foglio nell'alimentatore
automatico. Sotto la copertura protettiva è
situato un nastro adesivo. Non toccare il nastro
adesivo o attaccarlo ad altri oggetti.

C Premere il tasto ) per alimentare la carta
attraverso la stampante (alimentare ed espellere).

Carta comune:

Continuare ad alimentare la carta attraverso la
stampante finché le sbavature di inchiostro non
cessano.

Foglio di pulizia:

Alimentare la carta attraverso la stampante tre
volte.
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Risoluzione dei problemi

Spie

Le spie lampeggiano o si accendono per indicare lo stato della stampante. In caso di errore, seguire le istruzioni
riportate nella tabella seguente.

A Spia di rete (verde) C Spia di alimentazione E Spia inchiostro
B Spia di rete (giallo) D Spia carta

Funzionamento normale

Spia di alimentazione Stato

Accesa La stampante è accesa e pronta a stampare.

Lampeggiante Uno dei seguenti:

❏ La stampante si sta avviando a seguito dell'accensione.

❏ La stampante si sta arrestando a seguito dello spegnimento.

❏ Ink Density Optimization (Ottimizzazione densità inchiostro) in corso.

❏ È in corso la sostituzione delle cartucce di inchiostro.

❏ La stampante sta controllando la connessione di rete.

❏ È in corso la pulizia della testina.

❏ La stampante sta ricevendo dati o sta stampando.

❏ Una fotocamera digitale o un altro dispositivo PictBridge è connesso.

❏ È in corso un aggiornamento del firmware.

Spia di rete Spia di alimentazione Stato

Lampeggiante
(verde)

Lampeggiante La stampante è connessa a una LAN Ethernet o
wireless e sta ricevendo dati o sta stampando.
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Spie di rete Stato

Accesa (verde) La LAN wireless è attiva.

Accesa (giallo) La LAN Ethernet è attiva.

Lampeggianti
(insieme)

Uno dei seguenti:

❏ È in corso l'immissione del WPS (codice PIN).

❏ La stampante si prepara a ricevere o a cancellare un aggiornamento del firmware.

Lampeggianti
(alternate)

Uno dei seguenti:

❏ È in corso l'impostazione WPS (interruttore).

❏ La stampante si sta avviando a seguito dell'accensione con una connessione di
rete attiva.

Errori

Errori relativi all'inchiostro

Spia inchiostro Stato Operazione da eseguire

Accesa Una delle cartucce di inchiostro è esauri-
ta o non installata.

Installare una nuova cartuccia di inchio-
stro.

U “Sostituzione delle cartucce d'inchio-
stro” a pagina 94

La stampante non rileva una nuova car-
tuccia di inchiostro dopo l'installazione.

Rimuovere la cartuccia e inserirla di nuovo.

La cartuccia di inchiostro installata non è
idonea.

Installare una cartuccia di inchiostro ido-
nea.

Lampeggiante Una delle cartucce di inchiostro è in esau-
rimento.

Preparare una nuova cartuccia di inchio-
stro.

Errori relativi alla carta

Spia carta Stato Operazione da eseguire

Accesa Uno dei seguenti:

❏ La carta o il CD/DVD non è inserito.

❏ Il vassoio CD/DVD non è inserito
correttamente.

❏ Sono stati alimentati più fogli
contemporaneamente.

Inserire la carta correttamente e premere
il tasto ).
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Spia carta Stato Operazione da eseguire

Lampeggiante Il coperchio della stampante è aperto. Chiudere il coperchio della stampante.

Si è inceppata la carta o il vassoio CD/DVD. Rimuovere la carta inceppata come de-
scritto nelle sezioni seguenti.

U “La carta alimentata dall'alimentatore
automatico si inceppa” a pagina 108

U “Supporti per applicazioni artistiche
inceppati” a pagina 110

U “Si è inceppato un foglio di carta spes-
sa o un CD/DVD” a pagina 110

U “Inceppamento della carta in rotolo”
a pagina 110

L'origine selezionata nel driver della stam-
pante non corrisponde all'origine effetti-
va.

Far corrispondere l'origine selezionata
nel driver della stampante all'origine effet-
tiva.

Errori relativi alla rete

Spie di rete Stato Operazione da eseguire

Lampeggiante
(giallo)

Si è verificato un errore durante l'imposta-
zione WPS (interruttore).

❏ Correggere le impostazioni e
riprovare.

È necessario che anche il punto di
accesso della LAN wireless sia in
modalità di impostazione. È anche
possibile provare ad avvicinare la
stampante al punto di accesso della
LAN wireless (provare a una distanza
di circa 3 metri o meno).

❏ Un altro dispositivo wireless nella
stessa area sta tentando la
connessione tramite WPS
(interruttore). Riprovare a breve.

È stata tentata la connessione a una rete
wireless mentre la stampante era connes-
sa a una LAN Ethernet.

Chiudere la connessione alla LAN Ether-
net prima di modificare le impostazioni
wireless.

Altri errori

Spia carta Spia inchio-
stro

Stato Operazione da eseguire

Lampeggianti
(insieme)

Si è verificato un errore irreversi-
bile.

Spegnere la stampante e riac-
cenderla.

Un hub USB è connesso al con-
nettore per dispositivi esterni.

Non connettere fotocamere di-
gitali o altri dispositivi PictBrid-
ge tramite un hub USB. Connet-
tere tali dispositivi direttamente
al connettore della stampante
per dispositivi esterni.
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Spia carta Spia inchio-
stro

Stato Operazione da eseguire

Lampeggianti
(alternate)

I tamponi di inchiostro sono al
termine della durata utile.

I tamponi di inchiostro non so-
no sostituibili dall'utente. Rivol-
gersi al rivenditore o all'assisten-
za Epson per la sostituzione. Per
evitare la fuoriuscita di inchio-
stro, la stampante non potrà es-
sere utilizzata fino alla sostituzio-
ne dei tamponi.

La durata dei tamponi dipende
dalla frequenza di utilizzo della
stampante.

Il vassoio di alimentazione ma-
nuale anteriore è in posizione er-
rata.

Quando si stampa su CD, DVD o
carta spessa, aprire il vassoio di
alimentazione manuale anterio-
re e posizionare il disco o la car-
ta correttamente.

Quando si stampa su altri sup-
porti, è opportuno chiudere il
vassoio di alimentazione manua-
le anteriore.

È connesso un dispositivo USB
che non supporta PictBridge.

La stampante non può stampa-
re dati da dispositivi che non
supportano PictBridge. Discon-
nettere il dispositivo dal connet-
tore per dispositivi esterni.
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Risoluzione dei problemi

Non è possibile stampare 
(perché la stampante non 
funziona)

La stampante non si accende.

o Il cavo di alimentazione è inserito nella
presa elettrica o nella stampante?
Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia ben inse-
rito nella stampante.

o C'è qualche problema con la presa elettrica?
Assicurarsi che la presa elettrica funzioni collegando
il cavo di alimentazione di un altro apparecchio elet-
trico.

o Tenere brevemente premuto il tasto P.

Impossibile stampare

o Verificare il funzionamento della stampante.
Stampare un motivo verifica ugelli.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagi-
na 89

Se risulta possibile stampare un motivo di controllo
degli ugelli, la stampante funziona correttamente.
Controllare quanto segue.

U “Impossibile stampare dal driver della stampan-
te” a pagina 102

Se il motivo di controllo degli ugelli non viene stam-
pato correttamente, la stampante potrebbe richiede-
re interventi di riparazione.

Contattare il rivenditore locale o l'assistenza Epson.

Impossibile stampare dal driver
della stampante

o Il cavo è inserito correttamente?
Accertarsi che il cavo d'interfaccia della stampante
sia collegato saldamente al terminale corretto del
computer e della stampante. Inoltre accertarsi che il
cavo non sia rotto o piegato. Se si dispone di un ca-
vo di scorta, provare a connettere il cavo di scorta.

o Le specifiche del cavo d'interfaccia
corrispondono a quelle del computer?
Accertarsi che le specifiche del cavo di interfaccia cor-
rispondano a quelle della stampante e del computer.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 117

o Il cavo d'interfaccia è collegato
direttamente al computer?
Se si utilizza un dispositivo di commutazione per
stampante o un cavo di prolunga tra la stampante e
il computer, potrebbe non risultare possibile stampa-
re a seconda delle combinazioni reciproche. Collega-
re la stampante e il computer direttamente con il ca-
vo di interfaccia e verificare che la stampa avvenga
normalmente.

o Se si utilizza un hub USB, lo si sta usando
correttamente?
Nelle specifiche USB, sono possibili catene a marghe-
rita fino a 5 hub USB. In ogni caso, si consiglia di col-
legare la stampante al primo hub collegato diretta-
mente al computer. A seconda dell'hub in uso, le ope-
razioni della stampante potrebbero divenire poco
stabili. Se ciò si verifica, collegare il cavo USB diretta-
mente alla porta USB del computer.

o L'hub USB è stato riconosciuto
correttamente?
Accertarsi che l'hub USB venga riconosciuto corretta-
mente nel computer. Se l'hub USB viene riconosciu-
to correttamente, scollegare tutti gli hub USB dalla
porta USB del computer e collegare il connettore di
interfaccia USB della stampante direttamente alla
porta USB del computer. Chiedere informazioni sul
funzionamento dell'hub USB al produttore dell'hub
USB.

o L'icona della stampante è elencata nella
cartella Devices and Printers (Dispositivi e
stampanti), Printers (Stampanti) o Printers
and Faxes (Stampanti e fax) (Windows)?
Se l'icona della stampante non è elencata, il driver
della stampante non è installato. Installare il driver
della stampante.
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o L'impostazione della porta della stampante
corrisponde alla porta a cui è connessa la
stampante? (Windows)
Controllare la porta della stampante.

Fare clic sulla scheda Ports (Porte) della schermata
Proprietà del driver della stampante e selezionare
Print to the following port(s) (Invia stampa alle
seguenti porte).

❏ USB: USB xxx (x indica il numero della porta)
per la connessione USB

❏ Rete: l'indirizzo IP corretto per la connessione
di rete

Se non viene indicato, il driver della stampante non
è installato correttamente. Eliminare e reinstallare il
driver della stampante.

U “Disinstallazione del driver della stampante” a
pagina 43

o La stampante è inclusa nell'elenco delle
stampanti? (Mac OS X)
Fare clic sul menu Apple, sulla cartella System Prefe-
rences (Preferenze di Sistema) e quindi sulla cartel-
la Print & Fax (Stampa e Fax).

Se il nome della stampante non è visualizzato, ag-
giungere la stampante.

Non risulta possibile stampare
nell'ambiente di rete.

o Collegare la stampante direttamente al
computer usando un cavo USB e quindi
provare a stampare.
Se si riesce a stampare tramite USB, significa che ci
sono dei problemi nell'ambiente di rete. Vedere la
Guida di rete (PDF). Se non si riesce a stampare trami-
te USB, vedere la sezione appropriata in questa Gui-
da utente.

La stampante ha un errore.

o Controllare le spie nel pannello di controllo.
U “Spie” a pagina 98

La stampante ha smesso di stampare.

o Lo stato della coda di stampa è Pause
(Pausa)? (Windows)
Se si smette di stampare o la stampante smette di
stampare a causa di un errore, la coda di stampa en-
tra in stato di Pause (Pausa). Non è possibile stam-
pare in questo stato.

Fare doppio clic sull'icona della stampante nella car-
tella Devices and Printers (Dispositivi e stampan-
ti), Printers (Stampanti) o Printers and Faxes
(Stampanti e fax); se la stampa è interrotta, desele-
zionare Pause Printing (Sospendi stampa) nel me-
nu Printer (Stampante).

o La stampa è in stato di pausa? (Mac OS X)
Mac OS X 10.5 e 10.6:

Facendo clic su Pause Printer (Metti in pausa la
stampante) in Print & Fax (Stampa e Fax), la stam-
pante non inizia a stampare fino a quando non vie-
ne ripristinata.

(1) Fare clic sul menu Apple, sulla cartella System
Preferences (Preferenze di Sistema) e quindi sulla
cartella Print & Fax (Stampa e Fax).

(2) Fare doppio clic sulla stampante che si trova in
stato di pausa.

(3) Fare clic su Resume Printer (Riavvia stampan-
te).

Mac OS X 10.4:

Facendo clic su Stop Jobs (Interrompi stampe) in
Printer Setup Utility (Utility Configurazione Stam-
pante), la stampante non inizia a stampare fino a
quando non viene rilasciata.

(1) Fare doppio clic sulla cartella Applications (Ap-
plicazioni), sulla cartella Utilities (Utility) e quindi
su Printer Setup Utility (Utility Configurazione
Stampante).

(2) Fare doppio clic sulla stampante che si trova in
stato di pausa.

(3) Selezionare il lavoro in pausa e fare clic su Start
Jobs (Inizia stampa).

Se l'icona Printer Setup Utility (Utility Configura-
zione Stampante) è visualizzata nel Dock, effettua-
re i passaggi che seguono.

(1) Fare clic sull'icona Printer Setup Utility (Utility
Configurazione Stampante) nel Dock.

(2) Fare doppio clic sulla stampante che si trova in
stato di pausa.

(3) Selezionare il lavoro in pausa e fare clic su Start
Jobs (Inizia stampa).
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Il problema non è presente
nell'elenco.

o Stabilire se il problema è causato dal driver
della stampante o dall'applicazione.
(Windows)
Eseguire una stampa di prova dal driver della stam-
pante in modo da capire se il collegamento fra la
stampante e il computer è corretto e se le imposta-
zioni del driver della stampante sono corrette.

(1) Assicurarsi che la stampante sia accesa e in stato
di pronta e caricare carta formato A4 o superiore.

(2) Aprire la cartella Devices and Printers (Disposi-
tivi e stampanti), Printers and Faxes (Stampanti e
fax) o Printers (Stampanti).

(3) Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'ico-
na della stampante di destinazione e quindi fare clic
su Properties (Proprietà).

(4) Nella scheda General (Generale), fare clic sul pul-
sante Print Test Page (Stampa pagina di prova).

Dopo un po' la stampante inizia a stampare un pagi-
na di prova.

❏ Se la pagina di prova viene stampata
correttamente, il collegamento fra la
stampante e il computer è corretto. Passare alla
sezione successiva.

❏ Se la pagina di prova non viene stampata
correttamente, controllare nuovamente le voci
sopra riportate.

U “Non è possibile stampare (perché la
stampante non funziona)” a pagina 102

La "Versione driver" riportata sulla pagina di prova
indica il numero di versione del driver interno di Win-
dows. Non si tratta della versione del driver della
stampante Epson che è stato installato.

La stampante emette un rumore 
come se stesse stampando, ma 
non viene stampato nulla

o È stata eseguita la sostituzione di cartucce a
stampante spenta?
Se le cartucce vengono sostituite a stampante spen-
ta, la stampante non potrà determinare correttamen-
te il livello dell'inchiostro, con la conseguenza che le
spie dell'inchiostro potrebbero non segnalare la ne-
cessità di sostituire le cartucce e la stampa potrebbe
pertanto risultare irregolare. Assicurarsi di sostituire
le cartucce osservando la procedura descritta in que-
sto manuale.

U “Sostituzione delle cartucce d'inchiostro” a pagi-
na 94

o La stampante non è stata utilizzata per un
lungo periodo di tempo?
Se la stampante non è stata utilizzata per un lungo
periodo di tempo, l'inchiostro potrebbe essersi essic-
cato e aver ostruito gli ugelli. Se la stampante è rima-
sta inutilizzata per un periodo prolungato, controlla-
re che gli ugelli della testina di stampa non siano
ostruiti prima di riprendere la stampa. Se gli ugelli
sono ostruiti, eseguire la pulizia delle testine.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagi-
na 89

Qualità di stampa/Risultati di 
stampa

La qualità di stampa è scarsa,
irregolare, troppo chiara o troppo
scura.

o Gli ugelli della testina di stampa sono
ostruiti?
Se degli ugelli sono ostruiti, tali ugelli non erogano
inchiostro e la qualità di stampa diminuisce. Provare
a stampare un motivo di controllo ugelli.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagi-
na 89

Se gli ugelli sono ostruiti, eseguire la pulizia della te-
stina di stampa.

U “Pulizia della testina” a pagina 90
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o Print Head Alignment (Allineamento
testine) è stato eseguito?
Con la stampa bidirezionale, la testina stampa spo-
standosi a sinistra e a destra. Se la testina di stampa
è fuori allineamento, anche le linee rette potrebbero
risultare fuori allineamento. Se le linee rette verticali
sono fuori allineamento con la stampa bidirezionale,
eseguire Print Head Alignment (Allineamento testi-
ne).

U “Correzione degli allineamenti difettosi di stam-
pa (Print Head Alignment (Allineamento testine))” a
pagina 93

o Si sta utilizzando una cartuccia originale
Epson?
Questa stampante è studiata per l'uso con le cartuc-
ce di inchiostro Epson. Se si usano cartucce di inchio-
stro non originali Epson, le stampe potrebbero mac-
chiarsi oppure il colore dell'immagine stampata po-
trebbe cambiare in quanto il livello di inchiostro ri-
manente non viene rilevato correttamente. Accertar-
si di utilizzare la cartuccia d'inchiostro corretta.

o Si sta usando una cartuccia d'inchiostro
vecchia?
Quando si utilizza una cartuccia di inchiostro datata,
la qualità di stampa si riduce. Sostituire la cartuccia
di inchiostro datata con una nuova. È importante uti-
lizzare le cartucce di inchiostro prima della data di
scadenza stampata sulla confezione (entro sei mesi
dall'installazione nella stampante).

o Le impostazioni di Media Type (Supporto)
sono corrette?
La qualità di stampa ne risentirà se la carta corrente-
mente caricata nella stampante non corrisponde al-
l'impostazione di Media Type (Supporto) seleziona-
ta nella scheda Main (Principale) del driver della
stampante (Windows) o nella schermata Stampa
(Mac OS X). Accertarsi che l'impostazione tipo sup-
porto corrisponda con la carta caricata nella stam-
pante.

o Auto Ink Density Optimization (Ottimizz.
automatica densità inchiostro) è impostato
su Off?
Quando Auto Ink Density Optimization (Ottimizz. au-
tomatica densità inchiostro) è impostato su Off, pos-
sono svilupparsi disomogeneità della densità del co-
lore nelle cartucce. Eseguire Ink Density Optimiza-
tion (Ottimizzazione densità inchiostro).

U “Esecuzione di Ink Density Optimization (Ottimiz-
zazione densità inchiostro)” a pagina 92

In condizioni normali si consiglia di impostare Auto
Ink Density Optimization (Ottimizz. automatica den-
sità inchiostro) su On.

U “Regolazione delle impostazioni di Auto Ink Den-
sity Optimization (Ottimizz. automatica densità in-
chiostro)” a pagina 92

o La velocità di stampa è impostata come
prioritaria rispetto alla qualità?
La qualità di stampa può risultare leggermente ridot-
ta quando si imposta la velocità come prioritaria in
Print Quality (Qualità) › Quality Options (Opzioni
qualità) nel driver della stampante. Per una migliore
qualità di stampa, impostare la qualità come priorita-
ria.

o È stata eseguita la gestione del colore?
Eseguire la gestione del colore.

U “Stampa con gestione del colore” a pagina 80

o E' stato confrontato il risultato di stampa
con l'immagine sul monitor?
Siccome i monitor e le stampante producono i colori
in modo diverso, i colori stampati non corrisponde-
ranno sempre perfettamente con i colori sullo scher-
mo.

o L'inchiostro disponibile è sufficiente?
La qualità di stampa può risultare ridotta quando l'in-
chiostro scarseggia. Si consiglia di sostituire la cartuc-
cia di inchiostro con una nuova. Se dopo aver sosti-
tuito la cartuccia i colori appaiono diversi, provare a
eseguire alcuni cicli di pulizia della testina.

Suggerimento: La quantità di inchiostro residuo è in-
dicata nella finestra di EPSON Status Monitor.

Windows: U “Riepilogo della scheda Utility” a pagi-
na 41

Mac OS X: U “Funzioni di Epson Printer Utility 4” a
pagina 45
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o Si sta stampando con PhotoEnhance
(regolazione automatica della qualità di
stampa)?
PhotoEnhance migliora nel modo ottimale i dati che
mancano di contrasto o saturazione appropriati per
ottenere risultati più brillanti in fase di stampa. Di
conseguenza, i colori nelle immagini stampate con
PhotoEnhance possono risultare diversi dai colori vi-
sualizzati sullo schermo.

U “Correzione automatica del colore e stampa di
foto (PhotoEnhance)” a pagina 48

o La fotografia o altra immagine a colori è
stata stampa su carta comune?
Il tipo di carta utilizzata per la stampa a colori riveste
un'importanza fondamentale per la qualità dei risul-
tati. Scegliere una carta (inclusi i supporti speciali e
la carta comune) in base agli scopi desiderati.

o La stampa è stata effettuata sul lato errato
della carta?
I supporti speciali presentano un lato rovescio non
stampabile. Collocare il lato anteriore (stampabile)
rivolto verso l'alto.

Il colore non coincide esattamente
rispetto a quello ottenuto con
un'altra stampante.

o I colori variano a seconda delle
caratteristiche dei vari tipi di stampante.
Poiché gli inchiostri, i driver di stampante e i profili
stampante sono sviluppati per ciascun modello di
stampante, i colori stampati con modelli diversi non
risultano esattamente coincidenti.

È possibile ottenere colori simili utilizzando lo stesso
metodo di regolazione del colore o la stessa imposta-
zione gamma tramite il driver della stampante.

U “Stampa con gestione del colore” a pagina 80

La stampa non è posizionata
correttamente sulla carta.

o E' stata specificata l'area di stampa?
Controllare l'area di stampa nelle impostazioni del-
l'applicazione e della stampante.

o Le impostazioni per il formato della carta
sono corrette?
Se le impostazioni di Paper Size (Formato carta)
nel driver della stampante e il formato della carta ca-
ricata non corrispondono, la stampa potrebbe non
essere posizionata nel punto desiderato, oppure par-
te di essa potrebbe essere tagliata. In questo caso,
controllare le impostazioni di stampa.

Le linee rette verticali risultano fuori
allineamento.

o La testina di stampa è fuori allineamento?
(nella stampa bidirezionale)
Con la stampa bidirezionale, la testina stampa spo-
standosi a sinistra e a destra. Se la testina di stampa
è fuori allineamento, anche le linee rette potrebbero
risultare fuori allineamento. Se le linee rette verticali
sono fuori allineamento con la stampa bidirezionale,
eseguire Print Head Alignment (Allineamento testi-
ne).

U “Correzione degli allineamenti difettosi di stam-
pa (Print Head Alignment (Allineamento testine))” a
pagina 93

La superficie stampata è segnata o
sporca.

o La carta è troppo spessa o troppo sottile?
Verificare che le specifiche della carta siano compati-
bili con questa stampante. Per maggiori informazio-
ni sui tipi di supporto e sulle impostazioni appropria-
te per la stampa su carta di produttori terzi o quan-
do si usa un software di elaborazione delle immagini
raster (RIP), vedere il manuale fornito con la carta op-
pure contattare il rivenditore della carta o il produt-
tore del RIP.

o La carta è spiegazzata o piegata?
Non usare carta vecchia o con delle pieghe. Usare
sempre della carta nuova.

o La carta è ondulata o allentata?
I fogli singoli diventano ondulati o allentati a causa
dei cambi di temperatura o umidità che possono cau-
sare un'impossibilità da parte della stampante di ri-
conoscere correttamente il formato della carta. Ap-
piattire la carta prima di caricarla nella stampante o
utilizzare carta nuova.
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o La testina di stampa struscia sulla superficie
di stampa?
Quando si utilizza carta spessa è possibile che la te-
stina di stampa strusci sulla superficie di stampa. In
questo caso, modificare le impostazioni del driver di
stampa come descritto di seguito.

Windows:

Aprire la scheda Utility, fare clic su Speed and Pro-
gress (Velocità e avanzamento) e quindi seleziona-
re Reduce scraping.

Mac OS X:

Selezionare Thick paper (Carta spessa) nella sche-
da Extension Settings (Impostazioni Avanzate).

o Si sta stampando da una periferica
compatibile PictBridge?
Se la superficie di stampa è strisciata o sporca quan-
do si stampa da una fotocamera digitale o da un al-
tro dispositivo PictBridge, stampare in modalità a
"strusciamento ridotto".

(1) Spegnere la stampante.

(2) Con il dispositivo PictBridge connesso, premere il
tasto P mentre si preme il tasto H.

(3) Rilasciare i tasti quando la spia P della stampan-
te inizia a lampeggiare. Viene così attivata la modali-
tà a "strusciamento ridotto".

Tale modalità resterà attiva fino allo spegnimento
della stampante.

o L'interno della stampante è sporco?
Potrebbe essere presente dello sporco sui rulli. Pas-
sare (alimentare ed espellere) della carta attraverso
la stampante per pulire i rulli.

U “Pulizia delle parti interne della stampante” a pa-
gina 97

La carta è spiegazzata.

o Si sta usando la stampante ad una
temperatura ambiente normale?
I supporti speciali Epson devono essere usati alla tem-
peratura ambiente normale (da 15 a 25 °C, con umi-
dità compresa tra il 40 e il 60%). Per ottenere infor-
mazioni sulla carta, ad esempio carta sottile di altri
produttori che richiede una gestione speciale, vede-
re il manuale fornito con la carta.

Viene erogato troppo inchiostro.

o Le impostazioni di Media Type (Supporto)
sono corrette?
Assicurarsi che le impostazioni di Media Type (Sup-
porto) del driver della stampante corrispondano al-
la carta in uso. La quantità di inchiostro erogato vie-
ne controllata in base al tipo di supporto. Se le impo-
stazioni non corrispondono alla carta caricata, po-
trebbe venire erogata una quantità di inchiostro ec-
cessiva.

o La cartuccia di inchiostro è stata agitata
prima dell'installazione nella stampante?
La stampante utilizza inchiostri a pigmenti, per i qua-
li è necessario che l'inchiostro all'interno della cartuc-
cia venga mescolato prima dell'installazione della
cartuccia.

U “Sostituzione delle cartucce d'inchiostro” a pagi-
na 94

Sono presenti margini nella stampa
senza margini.

o Le impostazioni per i dati di stampa
nell'applicazione sono corrette?
Accertarsi che le impostazioni della carta nell'appli-
cazione siano corrette, così come nel driver della
stampante.

U “Stampa senza margini” a pagina 54

o Le configurazioni della carta sono corrette?
Accertarsi che le impostazioni della carta della stam-
pante corrispondano con la carta che si sta usando.

o E' stato cambiato il valore di ingrandimento?
Regolare il valore d'ingrandimento per la stampa sen-
za margini. I margini potrebbero comparire se si im-
posta il valore d'ingrandimento su Min.

U “Stampa senza margini” a pagina 54

o La carta è stata immagazzinata
correttamente?
La carta potrebbe espandersi o contrarsi se non vie-
ne immagazzinata correttamente, e quindi i margini
vengono visualizzati anche se è stata impostata la
stampa senza margini. Per ulteriori informazioni sul
metodo di conservazione, vedere il manuale fornito
con la carta.
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o Si sta usando della carta che supporta la
stampa senza margini?
La carta che non supporta la stampa senza margini
potrebbe espandersi o contrarsi durante la stampa.
In tal caso i margini appaiono anche con l'imposta-
zione di stampa senza margini. Si consiglia di utiliz-
zare carta specifica per la stampa senza margini.

U “Tipi di carta supportati” a pagina 112

Non è possibile alimentare o 
espellere la carta

o La carta è stata caricata nella posizione
corretta?
Per le posizioni di caricamento carta corrette, vedere
quanto segue.

U “Caricamento di fogli singoli” a pagina 22

U “Caricamento e taglio della carta in rotolo” a pa-
gina 26

U “Caricamento e rimozione di CD e DVD” a pagi-
na 28

Se la carta è stata caricata correttamente, controllare
le condizioni della carta che si sta usando?

o La carta è stata caricata nella direzione
corretta?
Caricare i fogli singoli verticalmente. Se la carta non
è caricata con l'orientamento corretto, la stampante
non riconoscerà la carta o la carta verrà alimentata
in modo errato con conseguente verificarsi di errori.

U “Caricamento di fogli singoli” a pagina 22

o La carta è spiegazzata o piegata?
Non usare carta vecchia o con delle pieghe. Usare
sempre della carta nuova.

o La carta è umida?
Non usare carta che sia umida. Inoltre, i supporti spe-
ciali Epson andrebbero lasciati nel sacchetto fino a
quando non si intende usarli. Se viene lasciata fuori
per un lungo periodo di tempo, la carta si arriccia e
diventa umida, e quindi non viene alimentata corret-
tamente.

o La carta è ondulata o allentata?
I fogli singoli diventano ondulati o allentati a causa
dei cambi di temperatura o umidità che possono cau-
sare un'impossibilità da parte della stampante di ri-
conoscere correttamente il formato della carta. Ap-
piattire la carta prima di caricarla nella stampante o
utilizzare carta nuova.

o La carta è troppo spessa o troppo sottile?
Verificare che le specifiche della carta siano compati-
bili con questa stampante. Per maggiori informazio-
ni sui tipi di supporto e sulle impostazioni appropria-
te per la stampa su carta di produttori terzi o quan-
do si usa un software di elaborazione delle immagini
raster (RIP), vedere il manuale fornito con la carta op-
pure contattare il rivenditore della carta o il produt-
tore del RIP.

o Si sta usando la stampante ad una
temperatura ambiente normale?
I supporti speciali Epson devono essere usati alla tem-
peratura ambiente normale ( da 15 a 25 °C, con umi-
dità compresa tra il 40 e il 60%).

o I rulli all'interno della stampante
potrebbero essere sporchi.
Se con la carta è in dotazione un foglio di pulizia, pas-
sarlo (alimentarlo ed espellerlo) attraverso la stam-
pante per pulire i rulli.

U “Pulizia delle parti interne della stampante” a pa-
gina 97

o Si è inceppata carta nella stampante?
Aprire il coperchio della stampante e controllare che
non vi sia della carta inceppata o degli oggetti estra-
nei nella stampante. Se la carta è inceppata, vedere
di seguito e rimuovere l'inceppamento.

La carta alimentata 
dall'alimentatore automatico si 
inceppa

Per rimuovere l'inceppamento, effettuare i passaggi
che seguono:

Nota:
Non forzare la rimozione della carta. La rimozione
forzata della carta inceppata può danneggiare la
stampante.
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A Tirare lentamente la carta inceppata
estraendola dalla stampante. B Aprire il coperchio della stampante e tirare

lentamente la carta inceppata fino a estrarla
dalla stampante.

C Dopo aver rimosso la carta, chiudere il
coperchio della stampante e premere il
tasto ) per annullare l'errore.

D Se non si riesce a rimuovere la carta, contattare
il rivenditore locale o l'assistenza Epson.
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Supporti per applicazioni 
artistiche inceppati

Per rimuovere la carta inceppata, seguire i passaggi
sottoindicati:

A Premere il tasto M per almeno tre secondi per
espellere la carta dal retro della stampante.

B Estrarre la carta dal retro della stampante.

C Dopo aver rimosso la carta, premere il tasto
M per annullare l'errore.

D Se non si riesce a rimuovere la carta, spegnere
la stampante ed estrarre lentamente la carta dal
retro della stampante.

Se non è possibile rimuovere la carta dal retro,
provare a rimuoverla dal lato anteriore.

Nota:
La rimozione forzata della carta inceppata può
danneggiare la stampante.

E Se non si riesce a rimuovere la carta, contattare
il rivenditore locale o l'assistenza Epson.

Si è inceppato un foglio di carta 
spessa o un CD/DVD

Per rimuovere l'inceppamento, effettuare i passaggi
che seguono:

Nell'illustrazione viene raffigurato un disco, ma la
stessa procedura è valida anche per la carta.

A Estrarre la carta o il disco dal lato anteriore.

B Dopo aver rimosso la carta inceppata, premere
il tasto ) per annullare l'errore.

C Se l'estrazione non riesce, contattare il
rivenditore locale o l'assistenza Epson.

Inceppamento della carta in 
rotolo

Per rimuovere la carta inceppata, seguire i passaggi
sottoindicati:

A Premere il tasto M per almeno tre secondi per
espellere la carta dal retro della stampante.

B Ruotare la manopola sul supporto per rotolo
per riavvolgere la carta in eccesso.

C Premere il tasto M per annullare l'errore.

D Se non si riesce a rimuovere la carta, spegnere
la stampante ed estrarre lentamente la carta dal
retro della stampante.

Se non è possibile rimuovere la carta dal retro,
tagliare la carta dall'alimentatore per rotolo ed
estrarla dal lato anteriore.

Nota:
La rimozione forzata della carta inceppata può
danneggiare la stampante.
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E Se non si riesce a rimuovere la carta, contattare
il rivenditore locale o l'assistenza Epson.

Altri

L'inchiostro a colori finisce
velocemente anche quando si
stampa in modalità Black (Nero) o
quando si stampano dati in colore
nero.

o L'inchiostro a colori si consuma durante la
pulizia della testina di stampa.
Tutti gli ugelli vengono puliti durante la pulizia della
testina, utilizzando tutti i colori di inchiostro. (Anche
quando viene selezionata la modalità Black (Nero),
durante la pulizia viene consumato inchiostro di tut-
ti i colori.)

U “Pulizia della testina” a pagina 90

Lo stato della stampante potrebbe
non venire visualizzato
correttamente quando si utilizza
EPSON Status Monitor 3 in una rete.

o Epson Network Utility (Utility di rete
EPSON) potrebbe non essere installato.
(Windows)
Selezionare Epson Network Utility (Utility di rete
EPSON) da Software List (Elenco software) nel di-
sco del software fornito con la stampante ed esegui-
re l'installazione.

La stampante si scuote
rumorosamente

o Attendere il termine dell'operazione in corso.
Se la spia P lampeggia mentre la stampante si scuo-
te rumorosamente, Auto Ink Density Optimization
(Ottimizz. automatica densità inchiostro) è in corso.
Attendere il termine dell'operazione, che può richie-
dere da 15 secondi a tre minuti, a seconda delle con-
dizioni.

U “Ink Density Optimization (Ottimizzazione densi-
tà inchiostro)” a pagina 91
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Appendice

Tipi di carta supportati

Con questa stampante è possibile utilizzare i supporti seguenti.

Per risultati di stampa di alta qualità, si consiglia di utilizzare supporti speciali Epson.

Suggerimento:
Per maggiori informazioni sui tipi di supporto e sulle impostazioni appropriate per la stampa su carta diversa dai
supporti speciali Epson o quando si usa un software di elaborazione delle immagini raster (RIP), vedere il manuale
fornito con la carta oppure contattare il rivenditore della carta o il produttore del RIP.

Descrizione delle voci

Nome: indica il nome del supporto.

Dimensione: indica il formato dei supporti a foglio singolo o la larghezza della carta in rotolo.

Capacità: indica il numero di fogli caricabili nell'alimentatore automatico. Solo per fogli singoli.

Origine: indica l'origine di alimentazione della carta.

Senza margini: indica l'eventuale disponibilità della stampa senza margini.

Profilo ICC: indica il profilo ICC per il supporto. Il nome del file del profilo viene utilizzato come nome del profilo
nel driver della stampante o nell'applicazione.

Media Type (Supporto): indica il tipo di supporto selezionato nel driver della stampante.
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Supporti speciali Epson

Nome Forma-
to

Capa-
cità

Ori-
gine

Sen-
za
mar-
gini

Profilo ICC Supporto (Dri-
ver stampante)

Premium Glossy
Photo Paper (Carta
fotografica lucida
Premium)

13 × 18
cm (5 × 7
pollici)

30 Foglio ✓ SPR2000 Epson Premium Glos-
sy.icc

Epson Premium
Glossy

Ampio
16 : 9
(102 ×
181 mm)

20

10 × 15
cm (4 × 6
pollici)

30

A4 30

A3 10

A3+ 10

329 mm
(A3+)

- Carta
in ro-
tolo

Glossy Photo Pa-
per (Carta fotogra-
fica lucida)

13 × 18
cm (5 × 7
pollici)

30 Foglio ✓ SPR2000 Epson Glossy.icc Epson Glossy
(Epson Glossy Pa-
per)

10 × 15
cm (4 × 6
pollici)

30

A4 30

Premium Semi-
gloss Photo Paper
(Carta fotografica
semilucida Pre-
mium)

10 × 15
cm (4 × 6
pollici)

30 Foglio ✓ SPR2000 Epson Premium Semi-
gloss.icc

Epson Premium
Semigloss

A4 30

A3 10

A3+ 10

329 mm
(A3+)

- Carta
in ro-
tolo

Photo Quality Ink-
jet Paper (Carta
speciale 720/1440
dpi)

A4 100 Foglio - SPR2000 Epson Photo Qlty IJP.icc Epson Photo
Quality Ink Jet

A3 50

A3+ 50
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Nome Forma-
to

Capa-
cità

Ori-
gine

Sen-
za
mar-
gini

Profilo ICC Supporto (Dri-
ver stampante)

Matte Paper-Hea-
vyweight (Carta
opaca ad alto spes-
sore)

A4 30 Foglio ✓ SPR2000 Epson Matte Pa-
per-HW.icc

Epson Matte

A3 10

A3+ 10

Archival Matte Pa-
per (Carta opaca
da archivio foto-
grafico)

A4 30 Foglio ✓ SPR2000 Epson Archival Matte.icc Epson Archival
Matte

A3 10

A3+ 10

Bright White Ink
Jet Paper (Carta co-
mune "Bright Whi-
te")

A4 80 Foglio ✓ SPR2000 Standard.icc plain papers (car-
te comuni)

Watercolor Paper
— Radiant White
(Carta acquerello
"Radiant White")

A3+ 1 Retro ✓ SPR2000 Watercolor Paper — Ra-
diant White.icc

Watercolor Paper
— Radiant White

Velvet Fine Art Pa-
per (Carta velluta-
ta per applicazioni
artistiche)

A3+ 1 Retro ✓ SPR2000 Velvet Fine Art Paper.icc Velvet Fine Art
Paper

Photo Quality Self
Adhesive sheets
(Fogli autoadesivi
qualità fotografica)

A4 1 Foglio ✓ SPR2000 Epson Photo Qlty IJP.icc Epson Photo
Quality Ink Jet

Premium Ink Jet
Plain Paper (Carta
comune Premium)

A4 80 Foglio - SPR2000 Standard.icc plain papers (car-
te comuni)

Tipi di carta disponibili in commercio

Nota:
❏ Non utilizzare carta che sia increspata, segnata, consumata o sporca.

❏ Sebbene la carta comune possa essere caricata e alimentata nella stampante se soddisfa le specifiche che seguono,
Epson non può garantire la conseguente qualità di stampa.

❏ Oltre alla carta comune, anche i supporti che soddisfano le specifiche che seguono possono essere caricati nella
stampante, ma Epson non può garantire la conseguente qualità di stampa né il corretto caricamento della carta.
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Nome Formato Capacità Spessore Origine Sen-
za
mar-
gini

Supporto
(Driver
stampante)

Carta co-
mune (fo-
gli singoli)

A4, B5, A5, A6, Letter 12 mm di spes-
sore totale

0,08—0,11 mm
(64—90 g/m2)

Alimentato-
re automati-
co

- Plain Paper
(Carta comu-
ne)

A3, B4, Legal 5 mm di spes-
sore totale

Formati non standard

(89 × 127—329 ×
1.117,6 mm)

1

Carta spes-
sa

A3+ 1 1,3 mm Alimentato-
re manuale
anteriore
(carta spes-
sa)

- *1

CD/DVD 12 cm, 8 cm 1 - Alimentazio-
ne manuale
anteriore
(vassoio CD/
DVD)

- Per stampare
su CD e DVD,
è richiesta
una applica-
zione specia-
le per compu-
ter. Utilizzare
l'applicazio-
ne Epson
Print CD in
dotazione.

CD/DVD
Premium
Surface

12 cm, 8 cm 1 - Alimentazio-
ne manuale
anteriore
(vassoio CD/
DVD)

-

*1 Vedere il manuale fornito con la carta e regolare le impostazioni di conseguenza.
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Trasporto della
stampante

Per lo spostamento o il trasporto della stampante,
effettuare le seguenti operazioni. Per proteggere la
stampante da urti e vibrazioni, reimballarla nella
confezione originale utilizzando i materiali di
imballaggio originali.

Nota:
❏ Fare presa soltanto sull'area richiesta; in caso

contrario, la stampante può venire danneggiata.

❏ Spostare e trasportare la stampante con le cartucce
di inchiostro installate. Non rimuovere le cartucce
di inchiostro; altrimenti, gli ugelli possono ostruirsi
e rendere impossibile la stampa oppure l'inchiostro
potrebbe fuoriuscire.

Preparazione della stampante 
per il trasporto

A Spegnere la stampante e rimuovere tutti i cavi.

B Rimuovere tutta la carta.

C Aprire il coperchio della stampante.

D Fissare in posizione la testina di stampa
utilizzando del nastro adesivo comune.

Quando si applica il nastro, fare attenzione a
non toccare le parti interne della stampante. La
rimozione di un nastro rimasto in sede per
lungo tempo può risultare difficile. Rimuovere
il nastro subito dopo il trasporto.

E Chiudere il coperchio della stampante.

F Mantenendo la stampante in posizione piana,
imballarla con polistirolo o altro materiale
protettivo e collocarla in una scatola.

Dopo il trasporto

Prima di utilizzare la stampante per la prima volta
dopo il trasporto, controllare che la testina di stampa
non sia ostruita.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagina 89
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Tabella delle specifiche

Specifiche della stampante

Metodo di stampa A getto d'inchiostro

Configurazione
ugelli

108 ugelli × 8 (Yellow (Giallo), Ma-
genta, Matte Black (Nero Matte),
Red (Rosso), Orange (Arancione),
Photo Black (Nero Foto), Gloss Op-
timizer (Ottimizzatore lucido),
Cyan (Ciano))

Risoluzione (massi-
mo)

5.760 × 1.440 dpi

Codice controllo ESC/P raster (comandi non rivelati)

ESC/P-R

Metodo di alimen-
tazione della carta

Alimentazione a frizione

Temperatura Funzionamento: da 10 a 35 ˚C (da
50 a 95 oF)

Conservazione (prima del disimbal-
lo):
da -20 a 60 ˚C (da -4 a 140 oF) (en-
tro 120 ore a 60 ˚C (140 oF), entro
un mese a 40 ˚C (104 oF))

Conservazione (dopo il disimbal-
lo):
da -20 a 40 ˚C (da -4 a 104 oF) (en-
tro un mese a 40 ˚C (104 oF))

Umidità Funzionamento: dal 20 all'80%
(senza condensa)

Conservazione (prima del disimbal-
lo): dal 5 all'85% (senza condensa)

Conservazione (dopo il disimbal-
lo): dal 5 all'85% (senza condensa)

Specifiche della stampante

Dimensioni ester-
ne

Dimensioni di stoccaggio: (L) 622
× (P) 324 × (A) 219 mm

Dimensioni normali: (L) 622 × (P)
797 × (A) 418 mm

Peso Circa 12,3 kg

(senza cartucce di inchiostro e ac-
cessori in dotazione)

Interfaccia High-Speed USB×1 (per PictBridge)

High-Speed USB×1 (per connessio-
ne a computer)

Ethernet 10Base-T/100Base-TX *

IEEE 802.1.1b/g/n

* Utilizzare un cavo schermato a coppie intrecciate
(Categoria 5 o superiore).

Specifiche elettriche

Modello
100—120 V

Modello
220—240 V

Tensione d'ingresso CA 90—
132 V

CA 198—
264 V

Frequenza nominale 50—60 Hz

Frequenza in ingresso 49,5—60,5 Hz

Assorbimento di corren-
te nominale

0,6 A 0,3 A

Consumo
elettrico

Stampa Circa 21 W
(ISO/
IEC24712)

Circa 21 W
(ISO/
IEC24712)

Modali-
tà Pron-
ta

Circa 7,7 W Circa 7,7 W

Modali-
tà di at-
tesa

Circa 3,5 W Circa 3,7 W

Spenta Circa 0,2 W Circa 0,4 W

Formati di file di immagine supportati (nella connes-
sione a periferiche compatibili PictBridge)

File JPEG conformi Exif versione 2.3
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Rete

LAN wire-
less

Standard: IEEE 802.11b/g/n*1

Protezione: Conforme WPA-PSK
(TKIP/AES) WPA2, WEP
(64/128 bit)

Banda fre-
quenza:

2,4 GHz

Modo comuni-
cazione:

Infrastruttura, ad hoc*2

LAN cabla-
ta

Standard: Ethernet 100BASE-TX/
10 BASE-T

*1 Conforme con IEEE 802.11b/g/n o IEEE 802.11b/g a
seconda della località di acquisto.

*2 IEEE 802.11n non supportato.

Specifiche dell'inchiostro

Tipo Cartucce di inchiostro speciali

Inchiostro a pig-
menti

Yellow (Giallo), Magenta, Matte
Black (Nero Matte), Red (Rosso),
Orange (Arancione), Photo Black
(Nero Foto), Gloss Optimizer (Otti-
mizzatore lucido), Cyan (Ciano)

Scadenza d'uso Vedere la data stampata sulla con-
fezione (a temperatura normale)

Scadenza garanzia
per qualità di stam-
pa

Sei mesi (dopo l'installazione nella
stampante)

Temperatura di
conservazione

Non installato:
da -20 a 40 ˚C (entro un mese a
40 ˚C)

Installato:
da -20 a 40 ˚C (entro un mese a
40 ˚C)

Nota:
❏ L'inchiostro ghiaccia se lasciato a temperature

inferiori a -15 ˚C per un periodo prolungato. Se
l'inchiostro ghiaccia, lasciarlo a temperatura
ambiente (25 °C, senza condensa) per almeno tre
ore prima dell'uso.

❏ Non ricaricare le cartucce di inchiostro.

Sistemi operativi supportati

Windows XP/Windows XP x64

Windows Vista

Windows 7

Mac OS X 10.4.11—10.6

Suggerimento:
Per informazioni aggiornate sui sistemi operativi
supportati, visitare il sito:

http://www.epson.com

Standard e approvazioni

Modello statunitense:

Sicurezza UL60950-1

CAN/CSA-C22.2 n. 60950-1

EMC FCC Parte 15 Paragrafo B Classe B

CAN/CSA-CEI/IEC CISPR 22 Classe B

Questa apparecchiatura contiene il modulo wireless
che segue.

Produttore: Marvell Semiconductor Inc.

Tipo: SP88W8786-MD0-2C2T00

Questo prodotto è conforme alla sezione 15 delle
normative FCC e alla sezione RSS-210 delle normative
IC. Epson declina ogni responsabilità per qualsiasi
omissione nell'adempimento dei requisiti di
protezione derivante da modifiche non consigliate del
prodotto. Il funzionamento è soggetto alle due
seguenti condizioni: (1) il dispositivo non deve
causare interferenze dannose e (2) il dispositivo deve
tollerare le interferenze ricevute, incluse le
interferenze che possano causare un funzionamento
indesiderato del dispositivo.

Per evitare interferenze radio al servizio previsto,
questo dispositivo è studiato per l'uso in interni e
lontano da finestre in modo da garantire la
schermatura massima. L'apparecchiatura (o antenna
trasmittente) è soggetta a concessione di licenza se
installata in esterni.

Epson Stylus Photo R2000     Guida utente

Appendice

118

http://www.epson.com


Modello europeo:

Direttiva sulle basse tensioni
2006/95/EC

EN60950-1

Direttiva sulle emissioni elettroma-
gnetiche 2004/108/EC

EN55022 Classe B

EN61000-3-2

EN61000-3-3

EN55024

Direttiva R&TTE 1999/5/CE EN300 328

EN301 489-1

EN301 489-17

EN60950-1

Per utenti europei:

Con il presente documento Seiko Epson Corporation
dichiara che questo apparecchio, modello B472A, è
conforme ai requisiti essenziali e alle altre norme
rilevanti della direttiva 1999/5/CE.

Per uso esclusivo in Irlanda, Regno Unito, Austria,
Germania, Liechtenstein, Svizzera, Francia, Belgio,
Lussemburgo, Olanda, Italia, Portogallo, Spagna,
Danimarca, Finlandia, Norvegia, Svezia, Islanda,
Cipro, Grecia, Slovenia, Bulgaria, Repubblica Ceca,
Estonia, Ungheria, Lettonia, Lituania, Polonia,
Romania e Slovacchia.

In Francia è consentito solo l'uso in interni.

In Italia, se utilizzato all'esterno dei locali di proprietà,
è richiesta un'autorizzazione generica.

Epson declina ogni responsabilità per qualsiasi
omissione nell'adempimento dei requisiti di
protezione derivante da modifiche non consigliate dei
prodotti.

Modello australiano:

EMC AS/NZS CISPR22 Classe B

Con il presente documento Epson dichiara che questo
prodotto, modello B472A, è conforme ai requisiti
essenziali e alle altre norme rilevanti della direttiva AS/
NZS4771. Epson declina ogni responsabilità per
qualsiasi omissione nell'adempimento dei requisiti di
protezione derivante da modifiche non consigliate del
prodotto.
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Dove rivolgersi per
l'assistenza

Sito web del supporto
tecnico

Il Sito Web del Supporto Tecnico Epson fornisce
assistenza su problemi che l'utente non riesce a
risolvere dopo aver consultato le informazioni sulla
risoluzione dei problemi contenute nella
documentazione fornita. Se si dispone di un Web
browser e ci si può collegare ad Internet, accedere al
sito all'indirizzo:

http://support.epson.net/

Per ottenere i driver più aggiornati, le risposte alle
domande ricorrenti, i manuali o altri materiali
scaricabili, andare sul sito all'indirizzo:

http://www.epson.com

Quindi selezionare la sezione relativa all'assistenza del
sito Web Epson locale.

Contattare l'assistenza
Epson

Prima di contattare Epson

Se il prodotto Epson non sta funzionando
correttamente e non si riesce a risolvere il problema
applicando le soluzioni proposte nella
documentazione del prodotto, contattare il centro di
assistenza Epson. Se l'assistenza Epson per la vostra
zona non è elencata qui sotto, contattare il rivenditore
dove è stato acquistato il prodotto.

Il centro di assistenza Epson potrà rispondere con
maggiore celerità se vengono fornite le seguenti
informazioni:

❏ Numero di serie del prodotto
(l'etichetta del numero di serie si trova di solito
sul retro del prodotto.)

❏ Modello del prodotto

❏ Versione del software del prodotto
(fare clic su About (Info su), Version Info
(Informazioni sulla versione) o altre opzioni
simili nel software del prodotto.)

❏ Marca e modello del computer

❏ Il nome e la versione del sistema operativo del
computer

❏ Nome e versione delle applicazioni usate di solito
con il prodotto

Epson Stylus Photo R2000     Guida utente

Dove rivolgersi per l'assistenza

120

http://support.epson.net/
http://www.epson.com


Assistenza agli utenti residenti 
in America settentrionale

Epson fornisce i servizi di supporto tecnico elencati
qui sotto.

Supporto Internet
Visitare il sito Web di supporto Epson http://
epson.com/support e selezionare il prodotto in uso
per le soluzioni ai problemi comuni. E' possibile
scaricare driver e documentazioni, accedere alle
risposte alle domande ricorrenti e avere consigli sulla
risoluzione dei problemi, oppure inviare una e-mail
con le domande da fare a Epson.

Parlare con un addetto all'assistenza
Comporre: (562) 276-1300 (U.S.A.) o (905) 709-9475
(Canada), dalle 6 alle 18, orario del Pacifico, dal lunedì
al venerdì. I giorni e le ore disponibili per ricevere
assistenza sono soggetti a modifiche senza preavviso.
Potrebbero essere applicate delle tariffe di chiamata o
per lunga distanza.

Prima di chiamare l'assistenza Epson, preparare le
seguenti informazioni:

❏ Nome del prodotto

❏ Numero di serie del prodotto

❏ Prova di acquisto (come lo scontrino del negozio)
e data di acquisto

❏ Configurazione del computer

❏ Descrizione del problema

Nota:
Per ottenere assistenza su come utilizzare qualsiasi altro
software presente nel computer, consultare la
documentazione di quel software per avere informazioni
sul supporto tecnico.

Acquistare prodotti di consumo ed
accessori
E' possibile acquistare cartucce originali Epson, nastri,
carta ed accessori presso un rivenditore autorizzato
Epson. Per trovare il rivenditore più vicino, chiamare
800-GO-EPSON (800-463-7766). Oppure, acquistare
in linea all'indirizzo http://www.epsonstore.com
(USA) o http://www.epson.ca (Canada).

Assistenza per gli utenti 
residenti in Europa

Per informazioni su come contattare l'assistenza
Epson, controllare il Pan-European Warranty
Document (Documento di garanzia Paneuropeo).

Assistenza per gli utenti 
residenti a Taiwan

I contatti per ottenere informazioni, supporto e servizi
sono:

World Wide Web (http://
www.epson.com.tw)
Sono disponibili informazioni sulle specifiche dei
prodotti, driver da scaricare e domande sui prodotti.

HelpDesk Epson 
(Telefono: +0280242008)
Il team di assistenza telefonica risponde a:

❏ Domande sulla vendita e sulle informazioni di un
prodotto

❏ Domande sull'utilizzo o su problemi relativi ad un
prodotto

❏ Domande sul servizio di riparazione e sulla
garanzia
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Centro riparazioni:

Numero di
telefono

Numero di
fax

Indirizzo

02-23416969 02-23417070 n. 20, Beiping E. Rd.,
Zhongzheng Dist., Tai-
pei City 100, Taiwan

02-27491234 02-27495955 1F., n. 16, Sec. 5, Nan-
jing E. Rd., Songshan
Dist., Taipei City 105,
Taiwan

02-32340688 02-32345299 n. 1, Ln. 359, Sec. 2,
Zhongshan Rd., Zhon-
ghe City, Taipei County
235, Taiwan

039-605007 039-600969 n. 342-1, Guangrong
Rd., Luodong Towns-
hip, Yilan County 265,
Taiwan

038-312966 038-312977 n. 87, Guolian 2nd Rd.,
Hualien City, Hualien
County 970, Taiwan

02-82273300 02-82278866 5F.-1, n. 700, Zhongz-
heng Rd., Zhonghe Ci-
ty, Taipei County 235,
Taiwan

03-2810606 03-2810707 n. 413, Huannan Rd.,
Pingzhen City,
Taoyuan County 324,
Taiwan

03-5325077 03-5320092 1F., n. 9, Ln. 379, Sec. 1,
Jingguo Rd., North
Dist., Hsinchu City 300,
Taiwan

04-23291388 04-23291338 3F., n. 510, Yingcai Rd.,
West Dist., Taichung Ci-
ty 403, Taiwan

04-23805000 04-23806000 n. 530, Sec. 4, Henan
Rd., Nantun Dist., Tai-
chung City 408, Taiwan

05-2784222 05-2784555 n. 463, Zhongxiao Rd.,
East Dist., Chiayi City
600, Taiwan

06-2221666 06-2112555 n. 141, Gongyuan N.
Rd., North Dist., Tainan
City 704, Taiwan

07-5520918 07-5540926 1F., n. 337, Minghua
Rd., Gushan Dist., Kaoh-
siung City 804, Taiwan

Numero di
telefono

Numero di
fax

Indirizzo

07-3222445 07-3218085 n. 51, Shandong St.,
Sanmin Dist., Kaoh-
siung City 807, Taiwan

08-7344771 08-7344802 1F., n. 113, Shengli Rd.,
Pingtung City, Ping-
tung County 900, Tai-
wan

Assistenza per gli utenti 
residenti in Australia

Epson Australia desidera fornirvi un servizio clienti di
alto livello. Oltre alla documentazione sul prodotto, vi
forniamo le seguenti fonti per ottenere informazioni:

Il vostro rivenditore
Non dimenticatevi che il vostro rivenditore è spesso in
grado di identificare e risolvere i problemi. Il
rivenditore dovrebbe sempre essere la prima chiamata
per avere consigli su un problema; spesso possono
risolvere i problemi in modo rapido e semplice,
oppure dare consigli sul prossimo passo da fare.

URL Internet
http://www.epson.com.au
Accedere alle pagine Epson Australia World Wide
Web pages. Vale la pena di usare il modem per fare
una visita! Il sito offre un'area dove scaricare driver,
punti di contatto Epson, informazioni sui nuovi
prodotti e supporto tecnico (e-mail).

Helpdesk Epson
L'assistenza Epson viene fornita come backup finale
per essere sicuri che i nostri clienti possano accedere
ai consigli. Gli operatori del centro di assistenza
possono assistervi durante l'installazione, la
configurazione e il funzionamento del vostro prodotto
Epson. Il nostro personale di assistenza pre-vendita
può fornire documentazione sui nuovi prodotti Epson
e comunicare dove si trova il rivenditore o il centro di
assistenza più vicino. Molti tipi di domande possono
essere riposte qui.

I numeri del centro di assistenza sono:
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Telefono: 1300 361 054

Fax: (02) 8899 3789

Vi consigliamo di avere a portata di mano tutte le
informazioni più importanti quando telefonate. Più
informazioni avete, e più celermente potremo aiutarvi
a risolvere il problema. Queste informazioni
comprendono la documentazione del vostro prodotto
Epson, il tipo di computer, il sistema operativo, le
applicazioni e qualsiasi altra informazioni che pensate
possa servire.

Assistenza per gli utenti 
residenti a Singapore

Fonti di informazione, assistenza e servizi disponibili
da Epson Singapore sono:

World Wide Web
(http://www.epson.com.sg)
Sono disponibili informazioni sulle specifiche dei
prodotti, driver da scaricare, risposte alle domande
ricorrenti (FAQ), domande sulla vendita e supporto
tecnico via e-mail.

HelpDesk Epson
(Telefono: (65) 6586 3111)
Il team di assistenza telefonica risponde a:

❏ Domande sulla vendita e sulle informazioni di un
prodotto

❏ Domande sull'utilizzo o su problemi relativi ad un
prodotto

❏ Domande sul servizio di riparazione e sulla
garanzia

Assistenza per gli utenti 
residenti in Tailandia

I contatti per ottenere informazioni, supporto e servizi
sono:

World Wide Web
(http://www.epson.co.th)
Sono disponibili informazioni sulle specifiche dei
prodotti, driver da scaricare, risposte alle domande
ricorrenti (FAQ) e indirizzi e-mail.

Epson Hotline
(Telefono: (66) 2685-9899)
Il nostro team di assistenza può assistervi
telefonicamente su:

❏ Domande sulla vendita e sulle informazioni di un
prodotto

❏ Domande sull'utilizzo o su problemi relativi ad un
prodotto

❏ Domande sul servizio di riparazione e sulla
garanzia

Assistenza per gli utenti 
residenti in Vietnam

I contatti per ottenere informazioni, supporto e servizi
sono:

Epson Hotline (Telefono):84-8-823-9239

Centro di assistenza: 80 Truong Dinh Street, Di-
strict 1, Hochiminh City
Vietnam

Assistenza per gli utenti 
residenti in Indonesia

I contatti per ottenere informazioni, supporto e servizi
sono:

World Wide Web
(http://www.epson.co.id)
❏ Informazioni sulle specifiche dei prodotti, driver

da scaricare

❏ Risposte alle domande ricorrenti (FAQ),
domande sulla vendita, domande tramite e-mail
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Epson Hotline
❏ Domande sulla vendita e sulle informazioni di un

prodotto

❏ Supporto tecnico

Telefono (62) 21-572 4350

Fax (62) 21-572 4357

Centro di assistenza Epson
Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor n. 3A/B

Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta

Telefono/fax: (62) 21-62301104

Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto n. 2
Bandung

Telefono/fax: (62) 22-7303766

Surabaya Hitech Mall lt IIB n. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 — 118
Surabaya

Telefono: (62) 31-5355035
Fax: (62) 31-5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro n. 60
Yogyakarta

Telefono: (62) 274-565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro n. 11
Medan

Telefono/fax: (62) 61-4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani n. 49
Makassar

Telefono: (62)
411-350147/411-350148

Assistenza per gli utenti 
residenti ad Hong Kong

Per ottenere supporto tecnico oltre ad altri servizi
post-vendita, gli utenti sono invitati a contattare
Epson Hong Kong Limited.

Internet Home Page
Epson Hong Kong ha creato una home page locale sia
in lingua Cinese che in lingua Inglese su Internet per
fornire agli utenti le seguenti informazioni:

❏ Informazioni sul prodotto

❏ Risposte alle domande ricorrenti (FAQ)

❏ Ultime versioni dei driver per i prodotti Epson

Gli utenti possono visitare la nostra pagina Web
all'indirizzo:

http://www.epson.com.hk

Linea di supporto tecnico
Potete anche contattare il nostro personale tecnico ai
seguenti numeri di telefono e fax:

Telefono: (852) 2827-8911

Fax: (852) 2827-4383

Assistenza per gli utenti 
residenti in Malesia

I contatti per ottenere informazioni, supporto e servizi
sono:

World Wide Web
(http://www.epson.com.my)
❏ Informazioni sulle specifiche dei prodotti, driver

da scaricare

❏ Risposte alle domande ricorrenti (FAQ),
domande sulla vendita, domande tramite e-mail
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Epson Trading (M) Sdn. Bhd.
Head Office.

Telefono: 603-56288288

Fax: 603-56288388/399

Helpdesk Epson
❏ Domande sulla vendita e sulle informazioni di un

prodotto (Infoline)

Telefono: 603-56288222

❏ Domande su servizi di riparazione e garanzia, uso
del prodotto e supporto tecnico (Techline)

Telefono: 603-56288333

Assistenza per gli utenti 
residenti in India

I contatti per ottenere informazioni, supporto e servizi
sono:

World Wide Web
(http://www.epson.co.in)
Sono disponibili informazioni sulle specifiche dei
prodotti, driver da scaricare e domande sui prodotti.

Epson India Head Office — Bangalore
Telefono: 080-30515000

Fax: 30515005

Uffici regionali Epson India:

Luogo Numero di tele-
fono

Numero di fax

Mumbai 022-28261515 /
16/17

022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Luogo Numero di tele-
fono

Numero di fax

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000 /
30286001
/30286002

020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347

Helpline
Per assistenza, info sui prodotti o per ordinare le
cartucce — 18004250011 (9AM — 9PM) — Si tratta di
un numero verde gratuito.

Per assistenza (CDMA & utenti mobili) — 3900 1600
(9AM — 6PM) Prefisso locale codice STD

Assistenza per gli utenti 
residenti nelle Filippine

Per ottenere supporto tecnico e altri servizi
post-vendita, gli utenti sono pregati di contattare
Epson Philippines Corporation ai numeri di telefono e
di fax e all'indirizzo e-mail sotto riportati:

Linea diretta: (63-2) 706 2609

Fax: (63-2) 706 2665

Linea diretta
con l'helpdesk:

(63-2) 706 2625

E-mail: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

World Wide Web
(http://www.epson.com.ph)

Sono disponibili informazioni sulle specifiche dei
prodotti, driver da scaricare, risposte alle domande
ricorrenti (FAQ) e domande tramite e-mail.

Numero verde 1800-1069-EPSON(37766)
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Il nostro team di assistenza può assistervi
telefonicamente su:

❏ Domande sulla vendita e sulle informazioni di un
prodotto

❏ Domande sull'utilizzo o su problemi relativi ad un
prodotto

❏ Domande sul servizio di riparazione e sulla
garanzia
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